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       АЛҒЫ СӨЗ
Филология, әдебиеттану және әлем тілдері факультетінің бакалавриат бөлімінде оқытылатын Когнитивтік лингвистика теориясы атты курстың оқу-әдістемелік құралы болып табылады. Оқу-әдістемелік құралдың теориялық және практикалық мақсаты – курс бойынша тақырыптық және мазмұндық құрылымға қатысты бағыт-бағдар беру.

Курс студенттердің когнитивтік лингвистика пәнінің зерттеу нысандары, қалыптасуы мен негізгі бағыты, адамның ойлау жүйесінің табиғаты, ішкі дамуы мәселелерін тіл арқылы зерттеу тұрғысында білім алуларына мүмкіндік береді.

«Когнитивтік лингвистика теориясы» курсының мақсаты когнитивтік лингвистика пәнінің зерттеу нысандарынан, қалыптасуы мен негізгі бағытынан толық мәлімет беріп, адамның ойлау жүйесінің табиғатын, ішкі даму механизмдерін тіл арқылы тану мәселелерін оқытуға бағытталады. 
Курстың негізгі міндеттері: 

· Когнитивтік лингвистика пәнінің негізгі ұғымдарын жүйелі түрде меңгерту; 
· когнитивтік лингвистика шешіміндегі міндеттермен таныстыру;
· антропоцентристік бағыттардың бірі ретінде когнитивтік лингвистиканың сипатын, маңызын түсіндіру;  
· адамның әлем туралы білімінің сақталу механизмі жөніндегі теориялық мәселелердің қарастырылу жайларынан студенттердің түсінігін қалыптастыру; 
· әлем жөніндегі адам білімінің қарым-қатынас үдерісінде тілде тармақталу сипатын көрсету; 
· концептіні лингвомәдени ортаның адам санасында орамдалған түйіні ретінде тани алу қабілетін қалыптастыру;
· адамның әлем туралы ұлттық-мәдени танымын бейнелейтін концептінің менталды сипатына талдай жасау дағдыларын жетілдіру. 
Аталған пәнді оқу нәтижесінде студенттер «Когнитивтік лингвистика» пәнінің негізгі ұғымдарын, пәнін, зерттеу нысандарын, мақсаттары мен міндеттерін; когнитивтік лингвистиканың антропоцентристік бағыт ретіндегі сипатын; адамның әлем туралы білімінің сақталу механизмі жөніндегі теориялық мәселелердің ғалымдар тарапынан қарастырылуын және сол тұрғыдағы теорияларды; әлем жөніндегі адам білімінің тілдегі тармақталуы, концептілерде жинақталу сипаты турлы білімді, сондай-ақ мәдениеттің тірек концептілерін – әлем бейнесінің басты бірліктері, мәдениет константтары жөнінде біліп, когнитивтік лингвистиканың базалық ұғымы ретінде танылатын концепті құрылымына талдау жасап, әлемнің тілдік бейнесінің элементі ретінде стереотиптерді танып, олардың танымдық сипатын айқындай алуы керек және концепті құрылымын сипаттау әдістемесін пайдалана алып, түрлі ұлттарға тән концеп жүйесін ажырата алуы тиіс. 
ПӘННІҢ ҚҰРЫЛЫМЫ

	Апта
	Тақырыптың аталуы
	Сағат саны
	Бағасы 

	1 Модуль. Когнитивтік лингвистиканың теориялық негіздері

	1


	1 дәріс  Кіріспе. Когнитивтік лингвистиканың ғылым ретіндегі өзіндік ерекшеліктері
	1
	

	
	1 Семинар. Когнитивтік лингвистика – когнитивизм негізінде қалыптасқан антропоцентристік парадигма. 
	2
	5

	
	1 СӨЖ. Когнитивизм, когнититология терминдерінің түсініктері. Тілдің когнитивтік  аспектілері. «Тілтану» парадигмасының қалыптасуы.  

	1
	7

	2
	2 дәріс. Когнитивтік лингвистиканың қалыптасуы: шығу арналары, кезеңдері мен міндеттері.
	
	

	
	2 Семинар. Когнитивтік лингвистиканың негізгі ұғымдық аппараты, терминдер жүйесі. 
	2
	5

	
	2 СӨЖ.  Тіл – әлем – сана арақатынасы туралы көзқарастар. 
	
	7

	3
	3 дәріс. Когнитивтік үдерістер және тілдің танымдық рөлі.
	
	

	
	3 Семинар. Тілдік бірліктердің танымдық парадигмасы.  
	2
	5

	
	3 СӨЖ. Когнитивтік ғылым және оның басқа ғылымдармен байланысы.
Сөз өнері – таным өзегі. Халықтық психология – этнотаным негізі.
	
	7

	2 Модуль Концепт жүйесінің тілдегі көріністері

	4


	4 дәріс. Когнитивтік лингвистикадағы ғылыми қағидалардың бастамалары. 
	
	

	
	4 Семинар. Когнитивтік лингвистикадағы концепциялар мен тіл теориясы.   
	2
	5

	
	4 СӨЖ. Әлем бейнесі және әлемнің тілдік бейнесі түсініктері туралы көзқарастар.  
	
	7

	5
	5 дәріс. Когнитивтік лингвистика және әлемнің тілдік бейнесі.
	
	

	
	5 Семинар. Тіл – адамның әлем туралы білімінің өмір сүруі мен қалыптасуының тәсілі.
	2
	5

	
	5 СӨЖ. Тілдік сана құрылымы. Концепт және концепт құрылымы.
	
	7

	6
	6 дәріс. Концепті – когнитивтік лингвистикадағы базалық ұғым. Концептіні талдау әдістемесі.
	
	

	
	6 Семинар. Концепті – түрлі дәуірлердегі мәдени өмірдің тұнбасы. 
	2
	5

	
	6 СӨЖ. Жан базалық концепті ретінде сипаттау, концептуалдық талдау.
	
	7

	7


	7 дәріс. Концепті құрылымы және оны сипаттау әдістемесі. Семантикалық талдау және концептуалдық талдау. Фразеологизмдердің танымдық негіздері.  
	
	

	
	7 Семинар. Фразеологизмдердің концептуалдық талдауы.
	2
	5

	
	7 СӨЖ. Қазақ тіліндегі түр-түс атауларының когнитивтік семантикасы.

Эмоция атауларының иррационалды сипаттары
	
	7

	
	1 Аралық бақылау.
	
	16

	
	
	
	100

	3 Модуль Когнитивтік лингвистика: білім - адамның ерекше ұйымдасқан ақпарат жүйесі

	8
	8 дәріс. Концепті типтерінің сипатталу ерекшеліктері және білімнің танылу формалары. 
	
	

	
	8 Семинар. Адам санасында білімнің ұйымдасу формалары, ақпараттың өңделу механизмі. Фреймдер – когнитивтік үдеріс ретінде
	2
	5

	
	8 СӨЖ. Ислам А. Ұлттық мәдениет контексіндегі дүниенің тілдік суреті // Филол.ғ.д. ... дисс-я. – Алматы, 2005.
	
	7

	9
	9 дәріс. Білімді концептуалдау тәсілдері. Ассоциативтік эксперимент тілдік сананы зерттеу әдісі ретінде.
	
	

	
	9 Семинар. Семантикалық желі – когнитивтік үдеріс ретінде.
	2
	5

	
	9 СӨЖ. Жалпы тілдік фактілер – танымдық тәжірибе нәтижесі.
	
	7

	10


	10 дәріс. Э. Роштың прототиптер туралы теориясы. Құс категориясы прототипінің анықталуы теориясы. 
	
	

	
	10 Семинар. Прототип белгілі бір категориядағы эталон мүше ретінде. 
	2
	5

	
	10 СӨЖ. Ұлттық және базалық концептілер. Тағдыр базалық концепті ретінде сипаттау, концептуалдық талдау.
	
	7

	11
	11 дәріс. Р.Лангакердің когнитивтік қағидалары және дәстүрлі семантика мен когнитивті семантика.
	
	

	
	11 Семинар. Дәстүрлі семантика мен когнитивті семантика.  
	2
	5

	
	11 СӨЖ. Жол ұлттық-мәдени концепті ретінде сипаттау. 
	
	7

	12
	12 дәріс. Әлемді танудағы ана тілінің рөлі туралы Э.Сепир және Б.Уорфтың гипотезасы.
	
	

	
	12 Семинар. Ұлттық мәдениет контексіндегі дүниенің тілдік суреті. 
	2
	5

	
	12 СӨЖ. Метафораның когнитивтік теориясы

Тіл біліміндегі таным теориясының универсалды сипаты.
	
	7

	13
	13 дәріс. Фреймдер білім репрезентациясының құрылымы ретінде.
	
	

	
	13 Семинар. Ментальды  модельдер: фреймдер  және метафораның тілдік болмысы, концептуалды метафоралар. 
	2
	5

	
	13 СӨЖ. Жыраулар поэзиясы: дүниенің жаратылу концептісі. Фон және фигура.
	
	7

	14
	14 дәріс. Дискурс және нарративтер -  ұлттық мәдениетті тұжырымдаушы компоненттер. Адам санасында білімнің ұйымдасу механизмдері: схема, предикативтілік, логика, ой суреттер, сценарийлер т.б.
	
	

	
	14 Семинар. Саяси дискурс: ұлттық тілдік сана және семантикалық гештальттар.    
	2
	5

	
	14 СӨЖ. Қазақ тілдік санасындағы жалғыздық // жекелік концептілері.
	
	7

	15
	15 дәріс. Қазақ тіл біліміндегі қазіргі когнитивтік парадигмалар. 
	
	

	
	15 Семинар. Қазақ тіліндегі түр-түс атауларын когнитивтік аспектіде зерттеудің ерекшеліктері.
	2
	5

	
	15 СӨЖ. Дискурс және дискурсивті талдау ұғымдары. 
	
	11

	
	2 Аралық бақылау 
	
	100

	
	Емтихан 
	
	100

	
	Барлығы
	
	300


ДӘРІСТЕРДІҢ ҚЫСҚАША МАЗМҰНЫ 

СЕМИНАР ЖӘНЕ ӨЗДІК ЖҰМЫС ТАПСЫРМАЛАРЫ

№ 1  дәріс 
Тақырыптары:  Кіріспе. Когнитивтік лингвистиканың ғылым ретіндегі өзіндік ерекшеліктері

· Когнитивизм - адам санасындағы менталды үдерістерді басқаратаын жалпы қағидалар туралы ғылым.

· Когнитивтік ғылым және когнитивтік лингвистиканың өзара байланыстары.

Білім және ақпарат: когнитивтік үдерістер.                                                              
Когнитивизмнің зерттеу нысаны адам ақыл-ойы, санасы және солармен байланысты менталды үдерістер. Қазір “когнтивизм” термині аясында келесі мәселелер қарастырылады: а) адамның “ойлау механизмін” зерттеу бағдарламалары; ә) әр түрлі каналдар арқылы адам миына түсетін ақпараттарды өңдеу үдерістерін зерттеу; б) әлемнің менталды моделінің құрылымы; в) әр текті когнитивтік актілерді қамтамасыз ететін жұйелердің құрылысын; г) табиғи тілде баяндалған ойларды адамның және компьютерлік бағдарламалардың қалыптастыруы мен түсінуі; мәтінді түсінуге және тудыруға қабілетті компьютерлік моделдердің жасалуы; д) ойлау актілеріне қызмет ететін психикалық үдерістердің түрлері.
Адамның когнитивті дүниесі оның қылығы мен әрекеті арқылы зерттеледі. Бұл орайда тіл белсенді рөл атқарады. Тіл адамның кез келген әрекетінің ойлау жүйесін, мотивін т.б. танытады.                                                                                                                                                                                              
Сөйтіп, когнитивизм Адамды әрекет етуші, және белсенді ақпарат тудырушы және қабылдаушы ретінде қарастырып, бұл процестер барысында, яғни ойлау қызметінде анықталған схема, бағдарлама, жоспар, стратегияларды басшылыққа алатынын түсіндіреді.
Дж. Миллер когнитивистиканың туған күні деп ХХғ. 50 ж. өткен ақпараттар теориясы туралы симпозиумды атайды. Осы кездерде американ профессоры Дж. Бруннер когнитивті үдерістер табиғаты туралы дәріс оқиды. Дж. Миллер және Дж. Бруннер 1960 жылы Гарвард университетінде когнитивтік зерттеулер орталығын ашады.

ХХ ғ.ортасында баланың тілді меңгеруін бақылау барысында кейбір ойлау үдерістерін анықтауға байланысты жол ашылады. Онда балалардың өз ана тілін меңгеруде біртекті әдіске сүйенетіні, әмбебап алгоритм бойынша жүзеге асатыны, яғни баладағы “ішкі грамматика” ережелер нәтижесі екені түсініледі. Баланың өз ана тілін меңгеру үдерістерін зерттей келе, ғалымдар ондағы ережелердің тілдік емес әрекеттерді басқаратын ережелерге ұқсас екені туралы тұжырымға келді.Бұл сияқты негіздемеге сүйенетін когнитивистика әдістемесі лингвист әркектімен үндес келеді, себебі лингвист мәтінді түсіндіре келе, оның дұрыстығының, сөйлемінің мәнділігінің себебін талдайды.

Когнитивтік лингвистика когнитивизм негізінде адамға бағытталған парадигма аясында пайда болды. ХХ ғ.аяғында адамның танымдық қызметіндегі тілдің орны қарастырыла бастады. Адамның танымдық қызметі нәтижесінде оның миына келіп түскен ақпараттардың тілдік формада тіркелген көріністері ғана когнитивтік лингвистиканың зерттеу нысаны болады.   

Әдебиеттер:                              
1. Манкеева Ж. Қазақ тілін зерттеудің когнитивтік негіздері // Тілтаным, 2001, №4.

2. Маслова В.А. Когнитивная лингвистика. –Уч.пособие. М., 2004.                                         3. Демьянков В.З. Когнитивная лингвистика как разновидность интерпретирующего подхода // ВЯ,1994, № 4.-с. 17-33. 
4. Алпатов В.М. Об анртопоцентричным и системопоцентричном подходах к языку // ВЯ. М., 1993. № 3.

Дәріс бойынша меңгерілетін негізгі терминдер мен ұғымдар  тізімі:
1. Когнитивтік лингвистика – адамның қоршаған орта, әлем тұрғысындағы білімінің, жалпы ақпараттардың санада қабылдануы, өңделуі және сақталуы механизмдерін табиғи тілдік деректерді зерттеу арқылы анықтау мақсатын көздейтін тіл білімінің бағыты. К.л.-ның зерттеуі бойынша тілдік деректер адам миының ақпараттарды қабылдауға және өңдеуге байланысты жұмыс істеу механизмін түсінуде өзіндік үлесін қоса алады. Бұл тұрғыда тіл көмегімен ақпараттарды жеткізу, өңдеу және сақтау тәсілдері өзге тілді меңгеру, машиналық аударма,  ақпараттарды автоматты іздестіру сияқты қолданбалы лингвистика міндеттері шешімінде маңызды болып табылады.
2. Модуль – бұл тілдегі жүйелі қатынастарды білдіру бірлігі. Демек,  М., біріншіден, ұғымдық концептілер мен тілдік білімнің менталды репрезентация жүйесін таныту бірлігі; екіншіден, репрезентацияланатын ақпараттың сатылы өңделуі мен оның практикалық тұрғыдан қолданылуын қамтамасыз ететін механизмдер жиынтығын таныту бірлігі; үшіншіден, коммуникативтік құзырлықты қалыптастыруға бағытталған технологиялық процестерді тілді үйренушіде ұйымдастыру бірлігі бола алады. М-ге тән басты қасиеттер – олардың дербестілігі (автономность), мамандандырылуы және әмбебаптығы. Бір модульдер организмге көрсеткен сыртқы әсерлер туралы ақпаратты репрезентациялап, оны өңдеу және сақтау қызметін атқарады. Ықпал, сыртқы әсер тілдік білім мен ұғымдық жүйе деңгейінде жүзеге асады. Бұған әлем, әрекеттер мен түрлі күйлер туралы білімдердің концептуалдануы енеді. Басқа модульдер алынған ақпаратты өңдеп, оны практикалық немесе аналитикалық қызметте қолдануды қамтамасыз етеді.
3. Тілдік сана – сана мен тілдің қатысында қоршаған орта тұрғысында қалыптасқан танымның мидағы вербалды бейнесі. Яғни, тіл ми қызметінің бір өнімі ретінде танылатын, ес, қабылдау, ойлау және эмоция сияқты құрамдас бөліктерден тұратын сананың іштей ұйымдасып, қоршаған ортаға байланысты танымның жүзеге асырылуына қатыса отырып, сол уақытта объектінің адам қабылдауындағы кеңістікті, себеп-салдарлы, эмоционалды байланыстарға негізделген тілдік бейнесін түзеді. Белгілі бір этникалық қоғамдық мәдениет өкілінің тілдік санасы сол қоғамға тән мәдениет, этникалық танымдық ерекшеліктерді тұрғысынан қалыптасады.  Этникалық қоғамдық Санамен тікелей байланысты түзілетін Т.С. ұйымдасуын ассоциативтік эксперименттер арқылы бақылауға болады.  
№1 СЕМИНАР

 
 Тақырып: Когнитивтік лингвистика – когнитивизм негізінде қалыптасқан антропоцентристік парадигма.
1. Когнитивтік лингвистика пәнінің зерттеу нысаны, пәні т.б. туралы ақпарат. 
2. Когнитивтік ғылымның басқа ғылымдармен байланысының сызбасын жасау. 
3. Антропоцентристік парадигма дегеніміз не? Антропоцентристік ғылымдар қатарын түзу.
№1  СӨЖ. Когнитивизм, когнититология терминдерінің түсініктері. Тілдің когнитивтік  аспектілері. «Тілтану» парадигмасының қалыптасуы.  

№ 2  дәріс 
         Тақырыптары: Когнитивтік лингвистиканың қалыптасуы: шығу арналары, кезеңдері мен міндеттері.
· Когнитивтік лингвистиканың міндеттері және басқа ғылым салаларымен байланысы.
· Когнитивтік лингвистиканың қайнар көздері.
· Когнитивтік лингвистиканың қалыптасу кезеңдері.                                  
 
Когнитивтік лингвистика адам санасы қалай ұйымдасқан, адам дүниені қалай таниды, әлем туралы мәліметтің қайсылары білім болып табылады, менталды кеңістік қалай жасалады деген сауалдарға жауап іздестіреді. Когнитивті ғылым термині 70 ж. ортасынан қолданыла бастады. Адамның ақпаратты меңгеру, пайдалану және жинақтау үдерістері механизмдерін зерттеуді міндет етіп өз алдына қойған.       
            
Когнитивтік психологияның көзқарасы тұрғысынан адам ой-санасының ең маңызды қасиеті өмірдегі заттар мен құбылыстарды жіктеуі мен категориялауы болып табылады. 70 ж. адамның интеллектуалдық үдерістері (оны моделдеумен жасанды интеллект айналысады) адам ойының әмбебап заңдары ретінде қарастырылмауы керек, себебі көптеген интеллектуалдық мәселелр бұрыннан бар білімді тірек ету арқылы жүзеге асады. Мысалы, мәтінді түсіну, бейнелерді тану сияқты интеллектуалдық мәселелер бұрыннан бар білімге сүйенілмесе, шешілмейді. Білімді сақтау, таныту (ұсыну), өңдеу, компьютерлік бағдарламаларда қолдану когнитологияда қарастырылады. Сөйтіп, когнитология пәнаралық, сондай-ақ синтетикалық ғылым болып табылады. Ол адамның когнитивтік үдерістерін зерттеуде математика, философия, лингвистика, психология, информатика теорияларына сүйенеді. 

Когнитивтік лингвистиканың қайнар көздері: 1) Когнитивтік ғылым –адам білімінің құрылымы мен қызметін зерттейді, ол жасанды интеллекттің инженерлік пәні нәтижесінде пайда болды. Адам миы мен компьютердің ұқсастығы ақпараттық қадамдық әдіспен өңдей алу қабілеттеріне байланысты анықталады. 2) Когнитивтік психология. Когнитивтік лингвистика когнитивтік психологиямен концептуалдық және когнитивтік моделдер туралы түсініктерді бөліседі. Себебі, тіл қызметі психологиялық механизмдерді тірек етеді. Тіл – адамның дүниемен қарым-қатынасы барысында жинаған білімі мен категориялық тәжірибесін жинақтап, сақатудағы басты желі. 3) Лингвистикалық семантика. Кейбір ғалымдар когнитивтік лингвистиканы семантикалық идеялардың табиғи дамуы ретінде қарастырады. Олар тілдік семантика категориясы астарынан ұғымдық категорияларды көреді, оларды адам танымы негізінде әлемді меңгеру, тану нәтижесі деп түсіндіреді. 4) Лингвистикалық типология мен этнолингвистика мәліметтері. Олар тіл құрылымындағы әмбебаптарды түсінуге мүмкіндік береді. 5) Нейролингвистика – тілді адам миының менталды қызметін тану негізі ретінде зерттейді. 6) Психолингвистика – жалпы адамзаттың тілді меңгеруі мен қолдануына байланысты мәселелерді зерттейді, әмбебап стратегияларды, тірек элементтерді қарастырады. Тілдік сана, тілдік тұлға, әлем бейнесі т.б. 7) Мәдениеттану – концептілердің пайда болуы мен қызметіндегі мәдениеттің рөлін анықтауға мүмкіндік береді. 8) Салыстырмалы тарихи тіл білімі сөз мағынасының дамуы туралы мәліметтер береді.
Әдебиеттер:

1. Маслова В.А. Когнитивная лингвистика. –Уч.пособие. М., 2004.
2. Кубрякова Е.С., Демьянков В.З., Панкрац Ю.Г., Лузина Л.Г. Краткий словарь когнитивных терминов. – М., 1996. 

3. Оразалиева Э.Н. Когнитивтік лингвистика: қалыптасуы мен дамуы. Ғылыми монография. – Алматы: Ан Арыс, 2006.
Дәріс бойынша меңгерілетін негізгі терминдер мен ұғымдар  тізімі:

1. Әлем бейнесі – бұл адам және оны қоршаған орта қарым-қатынасының санада өңделуінің нәтижесі, адамның өзін қоршаған әлем туралы санада тіркелген таным-білімі, яғни әлемді қабылдау тұрғысындағы адам санасының шындығы. Әлем бейнесі әлемнің тура өз қалпындағы көрінісі емес, адам санасы қатысуымен жасалған бейнесі, әлемнің санада өңделген көрінісі болып табылады. Адам әлем бейнесін  өз танымы, түсінігіне сәйкес түрлі тәсілдерді қолдана отырып жасайды, мысалы, жаңа бір құбылысты өзіне бұрыннан таныс екінші құбылыспен салыстырады. Осы тұрғыда әр халықтың дүниетанымы әлем бейнесінен орын алады. Адам ой-санасының дамуы тұрғысынан алып қарағанда, әлем бейнесі де қозғалыс үстіндегі құбылыс ретінде сипатталады, өйткені уақыт өтуімен бірге ол да өзгеріске түсіп отырады. Адам әлемді танып-түсінуде қателіктерге де бой алдырған, сондықтан әлемнің қарапайым, ғылыми бейнелері ажыратылады.
2. Әлемнің тілдік бейнесі – адам және қоршаған орта қарым-қатынасының санада өңделген шындығының тілдегі көрінісі. Адам санасының қатысуымен жасалған әлем бейнесі тілдік бірліктердің өзара байланысында (лексика, грамматика, фразеологизмдер, мәтіндер) көрініс табады және ұрпақтан ұрпаққа жетеді, яғни тіл арқылы адамның әлем туралы танымы мен білімі материалданады, сондай-ақ тіл – әлем бейнесінің өмір сүру формасы. 
№2 СЕМИНАР

Тақырып: Когнитивтік лингвистиканың негізгі ұғымдық аппараты, терминдер жүйесі. 
1. Когниция, когнитивистика, менталдылық, менталитет, білім, ұлттық мәдени кеңістік, когнитивтік база т.б. терминдерге глоссарий құру. 
2. Когнитивтік лингвистиканың қайнар көздері және қалыптасу кезеңдері. 
3. «Адамның танымдық механизмі және компьютер (ақпаратты тану т.б. )» пікір алысу.
Әдебиеттер:
1. Кубрякова Е.С., Демьянков В.З., Панкрац Ю.Г., Лузина Л.Г. Краткий словарь когнитивных терминов. – М., 1996. 

2. Оразалиева Э.Н. Когнитивтік лингвистика: қалыптасуы мен дамуы. Ғылыми монография. – Алматы: Ан Арыс, 2006.
№ 2 СӨЖ. Тіл – әлем – сана арақатынасы туралы көзқарастар

№ 3  дәріс 
Тақырыптары: Когнитивтік үдерістер және тілдің танымдық рөлі.
· Әлем бейнесінің моделденуі мен танымның қалыптасуындағы үдерістер.
· Метафоралану – негізгі менталды операция, әлемді тану тәсілі.
· Когниция объектілерді сәйкестендіру және ажырату қажеттілігі ретінде. 
Әлем туралы танымның қалыптасуында үш түрлі психикалық шағылыс деңгейі орын алады: 1) сезімдік қабылдау деңгейі; 2) түйсінудің қалыптасу деңгейі (элементарлы қорыту, тұжыру және абстракциялау-дерексіздену); 3) тіл-ойлау үдерістерінің деңгейі. Осы ақпараттар жиынтығы концептілер үйесінің мәнісін құрайды. Тікелей тәжірибе нәтижесінде алынған білім санада бұрыннан бар эмпирикалық тәжірибеге сәйкестеніп шағылысады. Мысалы, метафоралану – негізгі менталды операция, әлемді тану тәсілі болып табылады, ол шағылысу үдерісімен және жаңа білімді ескі білім арқылы белгілеумен, түсінумен байланысты.  

Тіл ақпаратты қабылдауға және оны жеткізуге ғана қатыспайды, ол қабылданған ақпаратты өңдейді, яғни фреймдерді құрады. Сөйтіп, тіл адам жадысында көптеген білімнің жүйеленіп, реттелуіне мүмкіндік береді және әр этномәдени ұжымға тән әлем бейнесінің құрылуына мұрындық болады, қатысады. 
Тіл көмегімен құрылған концептуалдық құрылымдар индивидтің тәжірибелік мүмкіндіктеріне қарай анықталады. Концептуалды жүйедегі (концептуалды жүйе –бұл дүние, әлемге байланысты адам тәжірибесін бейнелейтін пікірлер мен білім жүйесі) әр түрлі концептілерді бір сөзбен атауымыз мүмкін. Мысалы, адам шауып жүр, ат шауып жүр; сағат жүріп тұр, өмір жүріп жатыр т.с.с. 

Адамның барлық танымдық қызметін, яғни когницияны адамның осы дүниеде бағдар жасай алуының дамуы десек, оның бұл әрекеті объектілерді сәйкестендіру және ажырату қажеттілігімен орайласады. Когниция формаларына парасат, білім, концептуализация, репрезентация, категоризация, менталдылық, ойлау, түйсіну, сәйкестендіру, қиялдау, елестету сияқты танымдық үдерістерді жатқызуға болады.                                                                                                 
Дәріс бойынша меңгерілетін негізгі терминдер мен ұғымдар  тізімі:

1. Әлемнің концептуалды бейнесі – адамның әлем туралы білімінің формасы, оған іштей құрылымдану, тармақталу үдерісі тән, яғни әлем туралы білімнің өзара байланысты бірінен бірі туындайтын минималды концепуалды бірліктерден құрылуы. Әлемнің концептуалды бейнесінің қалыптасуында көптеген әлеуметтік факторлар ықпалы көрініс табады –  тіл, дәстүр, табиғат, тәрбие, оқу, сондай-ақ адамның өмір сүрген дәуірі, жасы, әлеуметтік дәрежесі т.б.  Әлемнің концептуалды бейнесі тілдегі лексикалық бірліктердің семантикалық түйісулері негізінде де түсіндіріледі. Мысалы, адамның жүруі, сағаттың жүруі; жүрек соғысының тоқтауы, сағат соғысының тоқтауы.
2. Коннотация – таным үдерісі механизмінде пайда болған қосымша мән-мағыналар, сөз мағынасының эмоционалдық, бағалауыштық, ассоциативтік, стилистикалық компоненті. Коннотацияда сөздің алғашқы мағынасымен байланысының болмауы да мүмкін. Өйткені коннотация – әлем бөліктерін я құбылысты әр қырынан танудың нәтижесі. Мысалы, махаббат сезім деген түсінікті білдіреді, алайда ол Мағжан  Жұмабаев өлеңінде жаңа коннотацияға ие болады, махаббат – жүректі жаралайтын қару: «Махаббат – бір тікенек, Жүрекке барып қадалар. Бақытсыз ғой бұл жүрек, Тамшылап одан қан ағар». Коннотацияға жалпылық, сондай-ақ жекелік сипат та тән. Негізгі түсінігінде қой үй жануары, ал оның басқа да «жуастықтық, момындық, сабырлық» тұрғысындағы коннотациялары бар: «Қонақ қойдан жуас», «Қой аузынан шөп алмас», «Семіздікті қой ғана көтереді». 
№ 3  семинар . 

Тақырып:Тілдік бірліктердің танымдық парадигмасы.

1. Тілдік бірліктердің этимологиясы (айналайын, сәйгүлік, темірқазық т.б.). 

2. Тілдік бірліктердің семантикалық қабаттарындағы тарихи белгілер. 

3. Тілдік бірліктердің семантикалық қабаттарындағы прагматикалық-бағалауыштық сипаттар. 

4. Тілдік бірліктердің ұлттық танымдық сипаты.
Әдебиеттер:

1. Уалиханов Ш. Қырғыздардың космологиялық түсініктері (Қырғыздардағы шамандықтың қалдықтары) // Избранные труды. том 4. Алматы, 1985.
2. Оразалиева Э.Н. Когнитивтік лингвистика: қалыптасуы мен дамуы. Ғылыми монография. – Алматы: Ан Арыс, 2006. -56 – 69 беттер.
№ 3 СОӨЖ. Когнитивтік ғылым және оның басқа ғылымдармен байланысы. Сөз өнері – таным өзегі. Халықтық психология – этнотаным негізі.

№ 4  дәріс 
  Тақырыптары: Когнитивтік лингвистикадағы ғылыми қағидалардың бастамалары.
· Тілдің когнитивтік лингвистика тұрғысынан қарастырылу сипаты.

· Категоризация когнитивтік лингвистиканың негізі ретінде.

· Семантика және когнитивтік лингвистика.                                                                     
Когнитивтік лингвистика табиғи тілді зерттеуге бағытталады, бұл орайда тіл ақпаратты ұйымдастырушы, жеткізуші, өңдеуші құрал ретінде, сондай-ақ адамның танымдық қабілетінің бір түрі ретінде түсініледі. Тілдің формалды құрылымы категоризациялау заңдары мен жалпы ұғымдық ұйымдасулардың көрінісі ретінде қарастырылады. Когнитивтік лингвистика көбінесе Э. Роштың жүргізуімен өткен тілдегі категоризацияны психолингвистикалық зерттеулер негізінде қалыптасты.                                                     
Когнитивтік лингвистика өзара айтарлықтай айырмашылықтарға ие конепциялар мен тіл теориясын біріктіреді. Когнитивтік лингвистиканың басты өкілдері: Р. Джакендофф, Дж.Лакофф, Р. Лангакер, Л.Талми. Когнитивтік лингвистикада семантика басты орын алады, ал мағына негізгі зерттеу нысаны болып табылады. Когнитивтік лингвистикадағы басты теориялық мәселелердің бірі – семантиканың шындықпен сәйкестігі мәселесі. Лингвистикалық мағына шындықпен тікелей байланысты, бірақ шындық ерекше бейнеде ой елегінен өткізілген, тармақталған және бұл жай адамның танымдық қабілетімен бірге түрлі мәдениет ерекшелігіне негізделген. Когнитивтік лингвистика тұрғысынан келесі мәселелерді атап көрсетуге болады: лексиканы зерттеуді категоризациядағы табиғи тәсіл ретінде қарастыру. Когнитивист ғалымдарды прототиптілік, жүйелі полисемия, когнитивтік моделдер мен әмбебап когнитивтік тәсіл ретіндегі метафора сияқты құбылыстар қызықтырады. Лексика мен грамматиканы осы тұрғыдан зерттеуге өту Р. Лангакердің когнитивтік грамматикасында және Ч.Филлмордың конструкциялар грамматикасында жүзеге асырылды.  
Э. Рош енгізген прототип түсінігі семантикалық категориялармен және соған сәйкес тілдік мағыналарды сипаттау тетігі болып табылады. Категорияда прототип пен периферия бөлініп шығады. Прототип қалайда берілген категорияға сәйкес келеді, бұл оның тез танылатындығынан хабардар етеді, мейлінше тез идентификаиця жасалады, жоғары жиілік т.б. тән.                                                                                                                                               
Мағыналардың прототиптік ұйымдасуы, бірінші кезекте адам жадысы ресурстарының шектеулілігіне негізделген, және мұнда объектілер мен ситуацияларды танымдық категоризациялаудың көптігінің ұшы-қиыры жоқ. Прототиптік тұрғыдан келу полисемия мәселесін шешуге мүмкіндік береді.   
       Когнитивтік лингвистикада Дж. Лакоффтың метафора теориясы басты орын алады. Дж. Лакофф метафораны когнитивті моделдің негізгі типі деп есептеді, яғни ойлау механизмі мен концептуалды жүйенің пайда болуы. Метафоралар түрлі сала концептілерін, концептуалды жүйені бірінен екіншісіне тасымалдау, ауыстыру арқылы концептуалдандырады. Бұл жағдайда түпкі-нысан (дереккөз, яғни источник) саласынан мақсат-нысан саласына өту туралы айтылады. Түпкі-нысан саласы мейлінше таныс, ыңғайлы, дағдылы, түсінікті және тікелей тәжірибе арқылы сипатталады. 
Әдебиеттер:

1. Когнитивные аспекты языка. НЗЛ. Вып. ХХІІІ. М.,1988. 
2. Баранов А.Н., Добровольский Д.О. Постулаты когнитивной лингвистики // Известия РАН. Сер. лит. и языка, 1997. Т. 56. №1.  
3. Лакофф Дж. Лингвистические гештальты // НЗЛ, Вып. Х; Лингвистическая семантика. Вып. ХХІІІ. М.,1981. 350 – 368 беттер.
Дәріс бойынша меңгерілетін негізгі терминдер мен ұғымдар  тізімі:

3. Категория – бұл логикалық әрі метафизикалық термин, ақыл-ойдың априорлық түсінігі, ойлау мүмкіндіктерінің алғы шарттары. К. танымның басты тірегі, «баспалдақтары», ойлаудың заттар мәнісіне терең бойлау сәттері болып табылады. К.– бұлар материалды әлемнің, оның жалпы қасиеттерінің, байланыстары мен қатынастарының тамаша аналогы.

4. Категориялану – әлемді тану барысында санада жүретін үдерістердің бірі, әлем я шындық объектілерінің жалпы белгілеріне қарай тек, тип, түр, топ, класс, класс мүшесі түрінде топтастырылып, иерархиялық қатынастардың түзілуі. Категориялану әлем туралы білімнің жүйеленуінің ғана емес, сондай-ақ оның жадыда ұзақ сақталуының, қажет кезінде тез табылуының да механизмі. Бұл үдерістің мәнісі ассоциативтік эксперименттер барысында анық көрінеді.
№ 4 СЕМИНАР 

Тақырып:  Когнитивтік лингвистикадағы концепциялар мен тіл теориясы.   
1. Тіл ақпаратты ұйымдастырушы, жеткізуші, өңдеуші құрал ретінде. 

2. Дж. Лакоффтың метафора теориясы және оның когнитивтік лингвистикадағы орны.  

3. Метафоралар адамның ойлау механзмі ретінде
№4 СӨЖ. Әлем бейнесі және әлемнің тілдік бейнесі түсініктері туралы көзқарастар.
№5  дәріс

 
 Тақырыптары: Когнитивтік лингвистика және әлемнің тілдік бейнесі.
· Әлем бейнесі және әлемнің тілдік бейнесі ұғымдары.

· Әлемнің біртұтас тілдік бейнесінің когнитивтік лингвистикадағы жайлары.

· Тіл – адамның әлем туралы білімінің өмір сүруі мен қалыптасуының тәсілі. Адамның өзін қоршаған әлеммен қарым-қатынасы нәтижесінде әлем туралы танымы құрылады, әлем моделі жасалады. Әлем бейнесі – бұл адам болмысын сипаттайтын іргелі ұғымдардың бірі. Соңғы он жылдықта когнитивтік лингвистикада әлемнің тілде тіркелген біртұтас бейнесінің адам санасында бейнелену мәселесі көтерілуде. Әлем бейнесі термині шетелде ХІХ – ХХғ. физика аясында пайда болды. ХХғ. 60 ж.-нан әлем бейнесі семиотика аясында алғашқы моделдеуші жүйені (тілді) және екінші жүйені (миф, дін, фольклор, поэзия, кино, бейнелеу өнері, сәулет) зерттеуде қарастырыла бастады. Әлем бейнесі – адам санасының шындығы. “Адам әлемнің өзіне түсінікті, қарапайым бейнесін қандай-да бір тәсілдер арқылы жасауға тырысады. Ол осы әлемді оның өзі жасаған бейнесімен ауыстырғысы келеді. Осы тұрғыда суретші, ақын, философ, жаратылыстанушы өзінше әрекет етеді” (Энштейн).

Әлемнің тілдік бейнесі адамдардың әлем туралы танымы, зерттеуі негізінде құрылады. Егер әлем – бұл адам және оның қоршаған ортамен қарым-қатынасы болса, әлем бейнесі - қоршаған орта мен адам туралы ақпараттың өңделу нәтижесі. 
· Әлем бейнесі кеңістіктік (жоғары-төмен, оң-сол, шығыс-батыс, алыс-жақын); уақыт-мезгілдік, сандық, этникалық т.б. өлшемдер көмегімен танылады. Оның қалыптасуына тіл, дәстүр, табиғат пен ландшафт, тәрбие, оқу және басқа әлеуметтік факторлар ықпал етеді. Сондықтан түрлі адамдарда өмір сүрген дәуірі, әлеуметтік дәрежесі, жасы т.б. байланысты әлемнің концептуалдық бейнесі де әр түрлі. Әлем бейнесі тек объектілердің ғана емес, оны бейнелеуші субъектілердің бейнесін де қамтиды. Әлем бейнесі мифологиялық, діни, философиялық, физикалық тұрғыда біртұтас көрінуі мүмкін. Ол, сондай-ақ әлемнің қандай-да бір фрагменттерін ғана қамтуы мүмкін. 

· Г.А.Брутян, Р.И.Павиленис сияқты философтар мен Ю.Н.Караулов, Г.В.Колшанский, В.И. Постовалова, Г.В.Рамишвили, Б.А.Серебренников, В.И.Телия т.б. лингвистер концептуалдық және тілдік бейнесін бөледі. Әлемнің концептуалды бейнесі түрлі адамдарда бірдей, я адамдардың ойлау жүйесі бірыңғай. Әлемнің тілдік бейнесі әлемнің ұлттық бейнесін бейнелейді. Тіл -- адамның әлем туралы білімінің өмір сүруі мен қалыптасуының тәсілі. Білімнің тілдік формада басылып қалған жиынтығы түрлі ғылыми концепцияларда біресе “тіларалық әлем”, біресе, “әлемнің тілдік репрезентациясы”, “әлемнің тілдік моделі” не “әлемнің тілдік бейнесі” аталады.
Әдебиеттер:

1. Сулейменова Э. Д. Знание языка: «языковая картина мира» // Казахский и руский языки: Основы контрастивной лингвистики. – Алматы, 1996. с. 88-94; 
2. Ислам А. Ұлттық мәдениет контексіндегі дүниенің тілдік суреті. А, 2004. (докторлық диссертация).  
Дәріс бойынша меңгерілетін негізгі терминдер мен ұғымдар  тізімі:

1. Лексикон – «ақпаратты когнитивті өңдеудегі маңызды механизмдердің бірі» (Ч. Осгуд), «грамматиканың базалық компонентіне енетін мәнді тілдік элементтердің сөздігі» (Слобин), «фонологиялық, морфологиялық, семантикалық және синтаксистік ақпараттарды түгел қамтитын грамматикалық компонент, яғни жекелеген сөздер мен морфемалар тұрғысынан сөйлеушілердің барлық білетіні» (А.А. Залевская); «тілдік формада өңделген ақпаратты сақтаушы адам жадысының ажырамас бөлігі» (Е.С. Кубрякова). В.З. Демьянков бойынша лексикон: 1) тіл морфемаларның жүйесі ретінде; 2) морфемалардың әрбірінің морфологиялық жүйесі ретінде; 3) сөздер және олардың парадигмаларының жүйесі ретінде; 4) тек қана бірліктер емес, сонымен бірге олардың амал-тәсілдерін (процедураларын) қамтитын жүйе ретінде; Сөздің түрлену ережелері – бұл морфосинтаксистік және морфолексикалық белгілерді ескеретін амал-тәсілдер. Сөздің жасалуында атомарлық бірліктер маңызды рөл атқарады; 5) әр түрлі ақпарат түрлерін сақтаушы және модульдер бойынша өзара ықпалдастықта табылатын түрлі компоненттер жүйесі ретінде түсіндіріледі. Тілдік бірлікті таңдауда және қабылдауда олардың лексиконы тілден тыс біліммен өзара ықпалдасады. Сөз мағынасы кеңейтілген семантикалық желі түрінде танылады, морфологиялық анализатор сөздің элементі ретінде сөзді іздестіруді жеңілдетеді (қара.). 
2. Метафора – когнитивтік лингвистикада поэтикадағыдай көркем тропп ретінде емес, басты когнитивтік модель, танымдық механизм ретінде қарастырылады. Дж. Лакофф теориясына сәйкес метафора –  дерексізді деректі, белгісізді белгілі арқылы тану механизмі. Мысалы, орыс тіліндегі «время – деньги» метафорасы немесе қазақ тіліндегі алтын уақыт тіркесі мынандай ойлау механизмін көрсетеді: «уақыт» дерексіз ұғымын анықтауда деректі ұғымдар «ақша», «алтын» қолданылған, уақыт та ақша немесе алтын сияқты, оны жұмсауға, жоғалтуға болады. Яғни, жаңа бір құбылысты тануда адам оны өзіне бұрыннан таныс басқа бір құбылыспен сәйкестендіреді, ұқсатады. М. түрлі салаларды басқа саланың концептуалды жүйесімен салыстыру, ауыстыру арқылы концептуалдайды. 

№ 5 СЕМИНАР 

Тақырып Тіл – адамның әлем туралы білімінің өмір сүруі мен қалыптасуының тәсілі.
1. Әлем бейнесі – адам санасының шындығы. 
2. Әлемнің тілдік бейнесіндегі әмбебаптық пен бірегейлік. 
3. Әлемнің концептуалды және тілдік бейнесінің арақатынасы. 
4. Әлем бейнесіндегі базистік когнитивтік концептілер. 
5. Әлемнің қарапайым, ғылыми, поэтикалық, ұлттық тілдік бейнесі.

Әдебиеттер:

1. Сулейменова Э. Д. Знание языка: «языковая картина мира» // Казахский и руский языки: Основы контрастивной лингвистики. – Алматы, 1996. с. 88-94.  

2. Сабитова З.К. Универсальное и уникальное в языковой картине мира // Прошлое в настоящем. Русско-тюркские культурные и языковые контакты. – Алматы: Қазақ университеті, 2007. 78 – 108 беттер.

№5 СӨЖ. Тілдік сана құрылымы. Концепт және концепт құрылымы.

№6 дәріс 

Тақырыптары: Концепті – когнитивтік лингвистикадағы базалық ұғым. Концептіні талдау әдістемесі.
· Концепті туралы түсініктер. Концепті, ұғым және мағына.

· Концепті құрылымы және лингвомәдени конептінің көпөлшемділігі.

· Концептуалды талдау.                                                 

Концепті  - когнитивтік лингвистикадағы басты ұғымдық-концептуалдық аппаратқа енетін эелементтердің бірі болып табылады. С.А.Аскольдов: “Концепті лексикалық мағынаға қарағанда анағұрлым кең”. 
1990 ж. Ю.Г.Степанов: “Концепті  - сөздің мағынасы дегенмен сәйкес құбылыс, бірақ басқа байланыс жүйесінде қарастырылады; мағына – тіл жүйесінде, ұғым – тіл білімінде, сондай-ақ логикада зерттелетін логикалық қатынастар мен формалар жүйесінде қарастырылады”. 

Алайда соңғы 10 жыл ішінде бұл мәселе туралы түсінік өзгерді: Концептілер – бұл сөздер мен экстралингвистикалық шындық арасындағы делдалдар, яғни мұнда сөз мағынасы оны жасайтын концептілерде қамтылмайды. 

КОНЦЕПТІ – ТАНЫМ ЖҮЙЕСІНДЕ қарастырылады.
Д.С.Лихачевтің айтуынша, К. Сөзбен оның қайбір мағынасында сәйкес келеді, В.П.Москвин: “Синонимдердің болуы, ішкі форма мен тіркесімділік тұтастай сөзге емес, оның жекелеген лексика-семантикалық вариантына жатады”. 

Э.Сепир бойынша, концепт - өмірдің әрбір эпизодтарын жинақтап тұрған ойдың қабығы.
Концепті латын тілінен аударғанда “ұғым” дегенді білдіреді, алайда қазір олардың арасы ажыратылған. Ұғым – объектілердің мәнді танылған белгілерінің жиынтығы болса, концепт – менталды (ойлау процестерінің жиынтығында, әлем бейнесінің ерекше құрылымы қамтылады) ұлттық ерекшелікке ие жасалым, оның мазмұн жоспары анықталған объект туралы барлық білімдердің жиынтығы болып табылады, ал білдіру жоспары – тілдік құралдардың (лексикалық, фразеологиялық, паремиологиялық т.б.) жиынтығы.

Ұғымда энциклопедиялық ақпарат беріледі, яғни концепт ұғымнан кең мағынаға ие. 

“ҰҒЫМ” – ғылыми білімнің нәтижесін берсе, “КОНЦЕПТ” сөздіктегі мағынасымен қатар, “алғашқы формасы” (этимологиясы), басты тарихи белгілерін,мазмұн тарихын, қазіргі заман ассоциациясын, бағалау модусын” жинақтаған көп қабатты құрылым. Демек, концепті ұғымдық ақпараттан басқа психологиялық, этимологиялық, прагматикалық, мәдени ақпараттарды да білдіреді. 

Дәріс бойынша меңгерілетін негізгі терминдер мен ұғымдар  тізімі:

1. Базистік когнитивтік концептілер – тұтас адамзатқа тән, бірыңғай танымдық үдерістер нәтижесінде пайда болған әмбебап когнитивтік концептілер. Қандай-да бір ұлттық тілдерге және олардың арасындағы айырмашылықтарға қатыссыз қарастырылатын базистік когнитивтік концептілер әлемнің жалпытілдік бейнесін сипаттайды.  
2. Концепт – өз бойында адамзаттың әлемді тану тұрғысындағы  сан ғасырлық білімі мен тәжірибесін жинақтап, жалпыадамзаттық, сондай-ақ жеке ұлттық-этникалық дүниетаныммен бірге психологиялық, этимологиялық, прагматикалық, мәдени ақпараттарды да  қамтыған көп қабатты құрылымға ие таным бірлігі. Концепттің әр қабаты адамзаттың немесе ұлттың, я лингвомәдени қауымның, я әлеуметтік топтың, я жеке тұлғаның шындық болмыс және оның бөліктері туралы түрлі дәуірлердегі ұжымдық санасын, таным-білімін, тәжірибесін білдіруіне орай пайда болу мерзімі, семантикасы жағынан әр түрлі болуы мүмкін. К. термині латын тілінен аударғанда «өз бойына жинақтау», «елестету, түйсіну», «жазу, рәсімдеу», «жасау, пайда болу» деген мағыналарды білдіреді.
3. Концептуалдау – әр түрлі танымдық формалар үшін қайсыбір кіші концептуалдық бірліктерден білімнің танылуының түрлі құрылымдарының пайда болуы және білімнің құрылымдану үдерісі, материал мен алғашқы теориялық концептілерден мейлінше дерексіз құрылымдарға қарай жылжуға мүмкіндік беретін ойлау қызметінің ұйымдасу тәсілі, ұғым-түсініктер байланысының сызбасы.

№ 6 СЕМИНАР 

Тақырып Концепті – түрлі дәуірлердегі мәдени өмірдің тұнбасы. 
1.“Ұғымды” ғылыми білімнің нәтижесі ретінде, ал концептіні психологиялық, этимологиялық, прагматикалық, мәдени ақпараттарды қамтыған көп қабатты құрылым ретінде салыстыра сипаттап, кестеге түсіру. 

2. «Жан» концепті – түрлі дәуірлердегі мәдени өмірдің тұнбасы.

Әдебиеттер:

1. Аскольдов С.А. Концепт и слово // Русская словесность: Антология. М., 1997. с. 267-280.

2. Бабушкин А.П. Типы концептов в лексико-фразеологической семантике языка. Воронеж, 1996. 
3. Уматова Ж.М. Концепты душа/жан как лингвокультурологический феномен: Автор.дисс.кан.филол.наук. – Алматы, 2005.
№6 СӨЖ. Жан базалық концепті ретінде сипаттау, концептуалдық талдау.
№7  дәріс

Тақырыпары: Концепті құрылымы және оны сипаттау әдістемесі. Семантикалық талдау және концептуалдық талдау. Фразеологизмдердің танымдық негіздері.
Концепті қатпарлы қабаттардан тұрады және әр қабат түрлі дәуірлердегі мәдени өмірдің “тұнбасы”, яғни нәтижесі болуы мүмкін. Тарихи тұрғыда бұл қабаттар түрлі қабаттардан, және пайда болу уақыты, шығу тегі, семантикасы жағынан әртүрлі болады. Соған байланысты оның құрылымы да ерекше. Ол келесі белгілерді қамтиды: 1) негізгі актуалды белгісі; 2) қосымша (пассив; тарихи) белгі; 3) ішкі (әдетте, санамен түйсінілмейтін) формасы.
· Ішкі форма, яғни этимологиялық белгіні зерттеушілер ашуы мүмкін. Басқаларға ол делдалдар (ұрпақтан-ұрпақ) арқылы жеткен, осы ішкі форманың негізінде қалған мағыналық қабаттар пайда болған.

· Неігзгі пәрменді (актуалды, актив) қабат – сол мәдениетті тұтынушы ұжымның әрбіріне мәлім, сондықтан ол – жалпыұлттық концепт болып табылады;

· Пассив қабат – бұл қосымша қабат, мәдениетті тұтынушы ұлттың белгілі бір жеке тобы үшін маңызды болып табылады (яғни, жекелеген субкультураның концептосферасына жатады). Концептінің ішкі формасы (күнделікті өмірде түсінілмейтін, тек мамандарға мәлім) мәдениетті тұтынушы көпшілік үшін концепті бөлігі болып табылмайды, тек мәдени элементтерді түсіндіруші ретінде қабылданады.
Концепті 2 ыңғайда қарастырылады: лингвомәдени және когнитивтік.

Лингвомәдени концепті менталды кешен ретінде мағыналық мазмұннан бөлек, санада бейнеленген сол объектіге байланысты адамның қатынасын, бағасын т.б. қамтиды. Концептілер – кез-келген ұғым емес, бұл тек өте күрделі, маңызды ұғымдар, себебі оларсыз анықталған мәдениетті тану мүмкін емес (мысалы, немістердегі “тәртіп” концептісі). 
· Е.С. Кубрякова: “Концептуалды және семантикалық талдаулардың түйісу нүктелері бар”.

· Семантикалық талдау – сөздің семантикалық құрылымын ашу (денотативтік, ...).

· Концептуалдық т. объектісі – концепті.

· Концептуалдық т.мақсаты – концептіде жинақталған білімнің, танымның қалыптасу, даму жолдарын зерттеу, нәтижелерін формалды семантикалық тілде тіркеу.
Әдебиеттер. 
1. Аскольдов С.А. Концепт и слово // Русская словесность: Антология. М., 1997. с. 267-280. 
2. Болдырев Н.Н. Концептуальные структуры и языковые значения // Филология и культура. М., 2001.
Дәріс бойынша меңгерілетін негізгі терминдер мен ұғымдар  тізімі:

1. Концептуалды жүйе – бұл адамның ақыл-ой сарабына түскен барлық концептілер жиынтығының менталды деңгейі немесе менталды ұйымдасуы, олардың ретке келтірілген бірлестігі. К.ж. – бұл адамның әлем тұрғысындағы білімі мен тәжірибесін бейнелейтін көзқарастар мен білім жүйесі (См.: Қара.: Маслова В.А. Когнитивная лингвистика. – Мн.: ТетраСистемс, 2004.). 

2. Концептуалдық талдау – концептілерді, тілдік сананы, тілдің концептуалдық құрылысын зерттеу әдісі, ол когнитивтік лингвистикада концепт, категория, прототип терминдерімен қатар пайда болды. К.т. әлем туралы концептілерде жинақталған білімді, оның құрылу жолдарын зерттеп, нәтижелерін формалданған семантикалық тілде жазуды көздейді. К.т.-да барлық дәстүрлі лингвистикалық тәсілдермен қатар лингвистикалық интроспекция тәсіліне (рефлексивті бақылау арқылы сананың өзіндік заңдылықтары мен ерекшеліктерін зерттеу) айрықша орын беріледі. 

3. Семантикалық талдау – сөздің семантикалық құрылымын ашуға бағытталады, оның денотативтік, сигнификативтік және коннотативтік мағыналарын анықтауды көздейді.

№ 7 СЕМИНАР 

Тақырып  Лингвомәдени концептінің көп өлшемділігі.

1. Концепті құрылымы:  ядро және периферия. 
2. Концептінің ұлттың тілдік санасы мен әлемнің тілдік бейнесінде алатын орнын анықтау тәсілдері. 
3. Мәдени маңызды концептілердің талданылу ерекшеліктері. 
4. Лингвомәдени концептілерді зерттеудегі перфектілік бағыт.
Әдебиеттер:
1. Күштаева М.Т. «Тары» концептісінің семантикалық құрылымы мен лингвомәдени мазмұны. // Филол.ғ.к. дисс. авторефераты. – Алматы, 2004.
2. Сабитова З.К. Перфектный подход к изучению лингвокультурных концептов // Прошлое в настоящем. Русско-тюркские культурные и языковые контакты. – Алматы: Қазақ университеті, 2007. 189 – 208 беттер.

№7 СӨЖ. Қазақ тіліндегі түр-түс атауларының когнитивтік семантикасы.Эмоция атауларының иррационалды сипаттары.

№8  дәріс

Тақырыптары:Концепті типтерінің сипатталу ерекшеліктері және білімнің танылу формалары. 
Білім және білімді таныту формалары: схема, фрейм немесе сценарий, сурет немесе ойлау бейнесі, скрипт.

· Концептуалдау үдерісі.

· Концептуалды талдау типтері.                                                                                                    
Білім – адамда ерекше ұйымдасқан ақпарат жүйесі. Білімді жүйелі ұйымдастыру мен жарыққа шығару – ақпараттың түрлі типтері қалай кодталып, қалай өңделеді дегенді түсіндіру. Біздің ішкі (менталды) білім қорымыз ішкі қажеттілігімізді өтеуде тілде түрлі формада көрініс береді. Когнитивистикада тілдік білім қабылданған тілдік бірліктердің ұйымдасқан тізбегі формасын қабылдайды деп есептеледі, бірлік – сөйлеуші толық меңгерген құрылымдық кешенді білдіреді. Бірліктің негізгі үш типі жорамалданады: “семантикалық”, “фонологиялық” және “символикалық”. Концепті типінің ерекшілігіне қарай оны сипаттау әдістемесі де әртүрлі болуы мүмкін. Білімді танытудың әр түрлі формалары бар: схема, фрейм немесе сценарий, картинка немесе ойлау бейнесі т.б. Бұлардың барлығы адам жадысында сақталған ақпараттардың жиынтығы болуына байланысты өзара біріктіріледі. Олар стереотип, стандарт ситуациялардың дәлме-дәл когнитивтік өңдеуін жүзеге асырады.                                                                                                                                         
Концептінің қандай типі сипаттауға келеді? Егер сөздікте нәрсенің жалпы көлемі, сипаты, контуры, линиялары туралы мәлімет қамтылса, ол “схема” сызба болып табылады. Мысалы, айыр я аша — темірден жасалған, Ш әрпі формасындағы шаруашылық құралы. Мұндағы Ш –схема. 
Мазмұнды құрайтын детальдарды фильм кадрлерін жүргізгендей санамалау фрейм болып табылады. Фрейм – стереотипті ситуацияны таныту құрылымы; әрі жады көлемін ұлғайтуды ұйымдастырушы құрылым; адам тәжірибесінің анықталған фрагменттері туралы ақпарат. Фреймде қамтылған білім а) лексикалық мағынаны; ә) нәрсе туралы энциклопедиялық білімді; б) экстралингвистикалық білімді қамтиды. Фрейм ядро айналасында ұйымдасады, сондықтан ақпаратты қамтиды, ядромен тамырласады. Ал процестің, әрекеттің кезең-кезеңімен сипатталуы – сценарий. Ол мәтіннің интерпретациясы негізінде жасалады.                 
Скрипт – қабылданылған ситуациялардың әрі қарай қалай өтетінін күту, сондай-ақ скрипт реалды немесе сипатталатын ситуацияны түсінуге ғана емес, осы ситуацияның өту тәртібінің жоспарын түсінуге мүмкіндік береді.

Білімді концептуалдау үдерісі екі деңгейде өтеді. Бірінші концептуалдау үдерісі арқылы шындық әлемнің белгілері мен қасиеттері бейнеленеді, екінші процесте нақты тілдік бейнелер қамтылады. Концептуалдау әрекетінің алғашқы деңгейі логикалық негізде жүзеге асады. Сондықтан онда шындық дүниенің тұтастығы (бірлігі) сақталады, ал екінші деңгейдегі концептуалдау тілдер әлемімен байланысты, сол себепті оның нәтижесін логикалық негізден шықпай түсіндіру мүмкін емес (Ш.К.Жаркынбекова). 

Шындықтың концептуалдану тәсілдері мейлінше күрделі лингвистикалық әрекеттер деңгейінде орындалады. Мұнда объективті сыртқы ғалам бейнесінің танымдық тұрғыдан когнитивтік игерілуі ғана емес, адам санасының креативтік қызметінің негізінде пайда болған екінші шындық – идеалды мазмұнды мағына қорының когнитивтік өңделуі, қолданылуы ескерілуі қажет.
· Әдебиеттер. Аитова Н.Н. Қазақ тіліндегі түр-түс атауларының когнитивтік семантикасы: Оқу құралы. – Ақтөбе, 2006. – 103 - 115 б. 
Дәріс бойынша меңгерілетін негізгі терминдер мен ұғымдар  тізімі:

1. Скрипт – табиғи тілді өңдеуде кейбір арнаулы тапсырмаларды орындаушы фрейм түрі, сана құрылымы типтерінің бірі: әдеттегі жағдаяттар скрипт тұрғысынан оқиғалардың стереотиптік ауысуы сияқты сипатталады. Көпшілік скрипттер тікелей тәжірибе арқылы немесе басқа адамдар әркетін бақылау кезіндегі толқыныстар нәтижесінде балалық шақта меңгеріледі: адамның өз басы банк тонауға, я ұшақ ұрлап кету, азаптау істеріне қатыспаса да, кітаптар, кино, теледидар арқылы аталмыш әрекеттердің қалай жүзеге асырылатыны туралы түсініктері біршама қалыптасқан, яғни сәйкес скриптерді меңгерген болып табылады. Өмірдің көптеген жағдаяттарын және сол жағдаятқа қатысушыларды қайсыбір пьеса «мәтінінде» алдын ала даярлап қойған рөлдерін «ойнап» жатқандай талқылауға болады. Даяшы өзінің даяшылық рөліне, ал тапсырыс беруші өзіне сәйкес рөлде әркет етеді.  Нақты бір таптаурын жағдаятта адамның өзі қалай әрекет етеді және басқалар қалай әрекет тұрғысында өмірлік тәжірибемен қалыптасқан білім скрипт болып табылады (қара. Кубрякова Е. С., Демьянков В.З., Панкрац Ю.Г., Лузина Л.Г. Краткий словарь когнитивных терминов. М., 1996). 

2. Схема – операциялы ақпаратты тану әдісі. Когнитивті психологияда түсінік келіп түсетін және шығатын ақпараттар ағынын ретке келтіретін құрылымдар ретінде тірек етіледі. Когнитивтік тұрғыдан өңделетін сыртқы сигналдар (қабылдау, сезіну) және ішкі қозулар (іс-әрекетке кірісердегі өзіндік импульсі туралы танымы-түсінігі, сезімі т.б.) өзіндік мезгілдік бірізділігінде сананың осы ағымын құрайды. Түсініктердің құрылымдануы онда тәртіп орнатып, жүйеге келтіріп, ұқсастықтар басқалардан іргесін аулақтайды. Нәтижесінде схема пайда болады. Түсініктер «түсінік иерархиясында» ретке келтіріледі, білім құрылымы мен скриптер нәтиже ғана емес, ақпаратты өңдеу барысындағы тәртіпке келтіру шарттары болып табылады. Адам «жағдаят схемасы» деп аталатын және семантикалық интерпретацияға берілетін тілдік формаларды формалды өңдеу алгоритміне ие. Схеманың басты белгісі болып айнымалылармен толығып отыратын тұрақты каркасының және бір схеманың басқаларын тірек ету мүмкіндігінің бар болуы қарастырылады (қара. Кубрякова Е. С., Демьянков В.З., Панкрац Ю.Г., Лузина Л.Г. Краткий словарь когнитивных терминов. М., 1996). 

3. Сценарий – сана құрылымының бір түрі, М. Минский концепцияларының негізгі ұғымдарының бірі. Сценарий мәтін интерпретциясы нәтижесінде шығарылады, мәтін идеясы мен тірек сөздері терминалды элементтерге телінген стандартты, таптаурын мән-мағыналар негізінде жадыдан шығарып алынатын тақырыптық («сценалық») құрылым түзеді (қара. Кубрякова Е. С., Демьянков В.З., Панкрац Ю.Г., Лузина Л.Г. Краткий словарь когнитивных терминов. М., 1996).

№ 8 СЕМИНАР 

Тақырып Адам санасында білімнің ұйымдасу формалары, ақпараттың өңделу механизмі. Фреймдер – когнитивтік үдеріс ретінде.

1. Білімді жүйелі ұйымдастыру мен жарыққа шығару үдерістері. 

2. Стереотип, стандарт ситуациялардың когнитивтік өңделуіндегі схема, сурет, скипт, сценарий т.б. 

3. Білімді концептуалдау үдерісі.

4. Шындықтың концептуалдану тәсілдері.
Әдебиеттер:
1. Аитова Н.Н. Білімді көрсету, ұйымдастыру (репрезентация) тәсілдері // Қазақ тіліндегі түр-түс атауларының когнитивтік семантикасы: Оқу құралы. – Ақтөбе, 2006. – 103 -111 беттер. 

2. Жарқынбекова Ш.Қ. Концептуализация как отражения национального мировидения // ҚазҰУ Хабаршысы. Филология сериясы. №7 /58/. 23-29 б. 
3. Жарқынбекова Ш.Қ. Репрезентация этноментального мира человека: методы выявления // ҚазҰУ Хабаршысы. Филология сериясы. №55. 139-144 б.
№8 СӨЖ. Ислам А. Ұлттық мәдениет контексіндегі дүниенің тілдік суреті // Филол.ғ.д. ... дисс-я. – Алматы, 2005.
№9 дәріс

Тақырыптары:Білімді концептуалдау тәсілдері. Ассоциативтік эксперимент тілдік сананы зерттеу әдісі ретінде.
· Семантикалық желі когнитивтік үдеріс ретінде 

· Мағынаны айқындау тәсілдері.

Қоршаған орта объектілері және оларға тән барлық сипаттарды меңгеруде Адам санасында жүретін танымдық үдерістер белгілі бір механизмдер бойынша жүзеге асады. Мысалы, оқушы ата, әже, аға, ағаш, ана түрінде берілген сөздер қатарынан артық сөз ретінде ағаш сөзін сызып тастайды. Осы  берілген қарапайым мысалдан-ақ адам санасында білімнің ұйымдасу механизмі туралы тұжырым жасауға болады. Ата, әже, аға, ана сөздері туыстық атаулар ретінде өзара семантикалық байланыста топтасқан. Яғни, қоршаған орта объектілері, құбылыстар т.с.с. адам санасында топ, класс, парадигма бойынша жүйемен топтасады. 

Табиғат құбылыстары дегенде адам ойына қар, жаңбыр, жел сияқты ұғымдардың бірден (тез) келуі де білімнің қандай-да бір критерий бойынша, мысалы, бір тақырып аясына топтасатын я семантикалық байланыстағы сөздер түрінде жүйелі ұйымдасуымен байланысты. Егер қоршаған орта объектілеріне байланысты білімнің ұйымдасуының қандай-да бір жүйесі, өзіндік механизмі болмай, шашыраңқы (стихиялы) түрде орналасатын болса, онда қажетті ситуацияда білімнің танылу үдерісі де шапшаң түрде жүзеге аспас еді. Білімнің осы тұрғыда ұйымдасу, танылу үдерістері семантикалық желі тұрғысынан былай түсіндіріледі: «Қандай-да бір құбылыс, нәрсеге байланысты білімді елестетудегі семантикалық желі формасының қызметі – сол класс, топ мәнін, оның прототипін сипаттау және обьектілердің қасиетін бейнелейтін сөздермен байланысын анықтау. Мұнда ұғымдық обьектілер ассоциативті желі түрінде танылады, олар төбелер мен доғалардан тұрады. 
Білімді көрсету мен құрудың тағы бір тәсілі когнитивтік (менталды) карта құру арқылы жүргізіледі. Когнитивтік карта ұғымын ұсынған – Э. Толмен. Мидың когнитивтік қызметінің бірі көріп, ойша елестету негізінде жүзеге асады. Ойша көз алдымызға әкелінетін білім когнитивтік карта деп аталады. Адамда бұл құбылыс өте жиі өткеріледі. Мұндағы ерекше назарда болатыны - кеңістіктің ұйымдастырылуы. Адамның менталды картасы да басқа кеңістік бейнелерімен байланысты иерархиялық құрылымға ие. Когнитивтік карта нақты мағына аумағынан кең, онда вербалды емес жағдайлар да жүзеге асырылады. 
· Әдебиеттер. Аитова Н.Н. Қазақ тіліндегі түр-түс атауларының когнитивтік семантикасы: Оқу құралы. – Ақтөбе, 2006. – 103 - 115 б. 

· Екшембеева Л.В. Второй язык: теоретические основы усвоения: Учебное пособие по курсу «Теория усврения второго языка» – Алматы: Қазақ ун-ті, 2003. – 94 с. 
Дәріс бойынша меңгерілетін негізгі терминдер мен ұғымдар  тізімі:

1. Семантикалық желі – Қоршаған орта объектілері және оларға тән барлық сипаттарды меңгеруде Адам санасында жүретін танымдық үдерістер белгілі бір механизмдер бойынша жүзеге асады. Табиғат құбылыстары дегенде адам ойына қар, жаңбыр, жел сияқты ұғымдардың бірден (тез) келуі де білімнің қандай-да бір критерий бойынша, мысалы, бір тақырып аясына топтасатын я семантикалық байланыстағы сөздер түрінде жүйелі ұйымдасуымен байланысты. Егер қоршаған орта объектілеріне байланысты білімнің ұйымдасуының қандай-да бір жүйесі, өзіндік механизмі болмай, шашыраңқы (стихиялы) түрде орналасатын болса, онда қажетті ситуацияда білімнің танылу үдерісі де шапшаң түрде жүзеге аспас еді. Білімнің осы тұрғыда ұйымдасу, танылу үдерістері семантикалық желі тұрғысынан былай түсіндіріледі: «Қандай-да бір құбылыс, нәрсеге байланысты білімді елестетудегі семантикалық желі формасының қызметі – сол класс, топ мәнін, оның прототипін сипаттау және обьектілердің қасиетін бейнелейтін сөздермен байланысын анықтау. Мұнда ұғымдық обьектілер ассоциативті желі түрінде танылады, олар төбелер мен доғалардан тұрады. Төбелер – бұлар концептілер (мысалы, адам, жан, өмір), ал доғалар олардың арасындағы қатынастарды көрсетеді. Семантикалық желі ұғымдар арасындағы қатынастардың ассоциативтік байланысын ұйымдастырады. Ассоциативті байланыстың түйісу нүктесін түйін деп атайды. Әрбір түйін анықталған ұғымды – концептті танытушы ретінде түсініледі (Адам – тіршілік иесі, биологиялық субьект, рухани байлық иесі, әрекет етуші).

Семантикалық желіні кейде концептуалды желі немесе концептуалдық тәуелділіктер желісі деп атайды. Кез келген түйін басқа бірнеше түйіндермен байланысты болады. Адам жадысында семантикалық желінің әрбір түйінімен басқа концептілер ассоциативті байланысты. Егер бір желі қозғалысқа түссе, жадыдан онымен байланысты мәліметтер мен деректер де онымен бір уақытта көтеріледі. Семантикалық желіде экстралингвистикалық біліммен бірге тілдік білім де сақталады, себебі концептуалды байланыстар лексикалық мағыналар негізінде жүзеге асады» [Екшембеева, 2006]. 
2. Ассоциативтік тәсіл ассоциативтік эксперимент негізінде ішкі мағыналық құрылымдарды анықтауға бағытталады (А.А. Залевская). 
3. Параметрлік тәсіл – мұнда сөз мағынасы тілді тасымалдаушы үшін монолитті болып табылмайтындығы назарға алынды, мағынаның көріну дәрежесі сандық өлшемде берілетін құраструшы қатарларда жайылуы мүмкін. Бұл бағыттың ресімделуі Чарльз Осгуд есімімен байланысты, бұл да мағынаны айқындаудың бір тәсілі ретінде көрсетіледі (А.А. Залевская). 
4. Белгілік тәсіл – мағынаны айқындаудың бір тәсілі, сөздің сипаттаушы, анықтаушы т.б. белгілеріне сүйенеді. Ол антика заманынан бері келе жатқан классикалық тәсіл деп аталады. Ол тәсіл тұрғысынан белгілер бинарлы, элементарлы (әрі қарай созылмайтын), әмбебап, дерексіз, тумыс (врожденный  -Хомский) деп бөлінеді (А.А. Залевская).. 
5. Прототиптік тәсіл мағынаны айқындаудың бір тәсілі, бірнеше белгілер тіркесімінің типтігіне ғана емес, бұл белгілердің белгілі категорияға сол немесе басқа объект қатысымы үшін мәнділік дәрежесі ұғымына да негізделеді. Категория прототиптілігі идеясы Эленора Рош атымен байланыстырылады (А.А. Залевская). 
6. Жағдаяттық (ситуационный) тәсіл – қазір көп тараған мағынаны айқындаудағы тәсілдердің бірі. Ол тілді қолданушы адам үшін сөз мағынасы неғұрлым көлемді бірліктер – пропозиция, фрейм, қойылым, схема, менталды модель т.б. Іске қосылуы арқылы таратылуына көңіл аударады. Жағдаяттық тәсіл түрлері қазіргі зерттеулерде үлкен қолданысқа ие(А.А. Залевская).
№9 СЕМИНАР 

Тақырып:  Семантикалық желі – когнитивтік үдеріс ретінде.
1. Семантикалық желі – адамдағы танымдық үдерістер механизмдерінің бірі.

2.  Семантикалық желінің концептуалды желі немесе концептуалдық тәуелділіктер желісі деп аталу себептерін мысалдармен түсіндіру. 
3. Мағынаны айқындаудағы ассоциативтік, параметрлік, белгілік, жағдаяттық, когнитивтік (менталды) карта құру тәсілдерін мысалдар негізінде түсіндіру.

Әдебиеттер:

1. Аитова Н.Н. Білімді көрсету, ұйымдастыру (репрезентация) тәсілдері // Қазақ тіліндегі түр-түс атауларының когнитивтік семантикасы: Оқу құралы. – Ақтөбе, 2006. 111 – 119-беттер.

2. Екшембеева Л. В. Формы представления знаний // Второй язык: теоретические основы усвоения: Учебное пособие по курсу «Теория усврения второго языка» – Алматы: Қазақ ун-ті, 2003. с. 12 – 21.
№9 СӨЖ. Жалпы тілдік фактілер – танымдық тәжірибе нәтижесі.
№10  дәріс

Тақырыптары: Э. Роштың прототиптер туралы теориясы. 
· Прототип ұғымының семантикаға енгізілу жайлары (Э.Рош).

· Категорияның ішкі құрылымы: прототип және периферия.

· Прототип ұғымының Дж. Лакофф, Ч.Филлмор еңбектерінде жалғасын табуы.             
Америка психологы Э.Рош семантиканы зерттеуде прототип ұғымын енгізді. Э.Рош тікелей зерттеу нысаны ретінде “табиғи” (түр-түс, форма т.с.с.) және “семантикалық” (жеміс, құс, ауру, жиһаз т.б.) категорияларды атайды. Зерттеу нәтижелері соларға сәйкес сөздердің семантикасына таралуы мүмкін: қызыл, жеміс, құс т.б. Э.Рош бойынша, кез келген категория ішкі құрылымға ие: ол прототиптен және перифериядан тұрады. Прототип – бұл белгілі бір категориядағы эталон мүше, онда сол категорияға тән негізгі белгілер қамтылады (мысалы, торғай, бүркіт, бозторғай, сауысқан т.б. – құс. Негізгі белгілері: қанаты, ұшатыны). Прототип бойынша, категорияны тұтастықта тануға болады. Әрбір категорияға тән белгілер жиынтығы – прототип: 1) тірі; 2) ұшады; 3) қанаттары бар; 4) қауырсыны бар; 5) тұмсығы бар; 6) жұмыртқа салады; 7) құрт, құмырсқа, дәнді қорек етеді; 8) сайрайды; 9) еркіндікте өмір сүреді т.б. 

Белгілердің иерархиясы категорияның құрылымын, оның ядросы мен перифериясын сипаттауға мүмкіндік береді, яғни тілді тұтынушының (тіл иесінің) эксперимент барысында көрініс беретін интуициясы. Тілді тұтынушының құс туралы таным-түсінігін бейнелейтін осы белгілерге сәйкес бұлбұл бүркітке қарағанда құсқа көбірек жақындайды; ал бүркіт страуспен салыстырғанда құс ретінде дәрежесі жоғары. Сол сияқты өлі құс немесе құстың суреті тірі құсқа қарағанда құс ретіндегі дәрежесі төмен. 
Сондай-ақ осы белгілердің барлығы емес, жартысы ғана тән болса, онда ол құс категориясының перифериясына жатады. Құстың түрі осы категорияға тән маңызды белгілердің қайсысына ие, және қанша белгіге ие болуына қарай иерархия түзіледі: 1) торғай, шымшық; 2) бүркіт, қаршыға; 3) тауық, үндік; 4) пингвин, түйеқұс; 5) өлі құс, қарақшы құс (чучело птицы); 6) құстың мүсіні немесе скульптурасы. Кейбір құсқа жатпайтын объектілер жоғарыда санамаланған құсқа тән белгілерге ие: мысалы, самолет (ұшады, қанаты бар). Құс категориясының прототипі – торғай, себебі ол осы категориядағы типтік өкіл. Прототиптің анықталуы тілдік және мәдени ерекшеліктерге байланысты. Мысалы, орыс және американдық мәдениетте жеміс категориясының прототипі бірдей емес. Орыс мәдениетінде – алма болса, американдықтарда – апельсин.                                        
Лингвистикада прототиптік тұрғыда зерттеу Дж. Лакофф, Ч. Филлмордың еңбектерінде де жалғасын тапты. 
Әдебиеттер:

1. Лакофф Дж. Мышление в зеркале классификаторов // НЗЛ. Вып. ХХІІІ. М., 1988. с. 350-368.
2. Маслова В.А. Когнитивная лингвистика. –Уч. пособие. М., 2004.
3. Кубрякова Е.С., Демьянков В.З., Панкрац Ю.Г., Лузина Л.Г. Краткий словарь когнитивных терминов. М., 1996.
Дәріс бойынша меңгерілетін негізгі терминдер мен ұғымдар  тізімі:

1. Прототип – қандай-да бір категорияға тән барлық белгілерді өз бойында жинақтап, оның басқа мүшелеріне эталон ретінде қарастырылатын объект. П. терминін ғылыми айналымға семантиканы зерттеу барысында американ психологы Э. Рош енгізді. Оның айтуы бойынша кез келген категория прототиптен және перифериядан тұрады. Прототип категорияны тұтастықта тануға мүмкіндік береді. Мысалы, құс категориясына тән белгілер жиынтығының барлығын қамтыған торғай прототиптен орын алады да, ал құс категориясына тән белгілердің бірқатарын ғана қамтыған басқалары анықталған иерархия бойынша периферияға жылжытылады. Прототиптің анықталуы тілдік және мәдени ерекшеліктерге ие. Жеміс категориясының прототипі барлық халықтарда бірдей емес. Кейбір халықта алма болса, басқа халықта апельсин екені көрсетіледі. Сөз мағынасын протиптік тұрғыда сипаттау Дж. Лакофф, Ч. Филлмор еңбектерінде жалғасын табады.
2. Тілдік модуль – бұл «ережелер мен механизмдер жүйесі арқылы сөйленістің мәнін түсіну және ойды білдіру кезінде ақпаратты өңдеуге қатысатын тілдік білімнің менталды репрезентация жүйесін танытатын бірлік. Сөйленістің туу үдерісіне белсенді қатысатын тілдік білімдер жүйесіне сәйкес лексикалық, грамматикалық, прагматикалық модульдер ажыратылады» [Екшембеева].  

№ 10 СЕМИНАР 

Тақырып: Прототип белгілі бір категориядағы эталон мүше ретінде.

1. Прототип ұғымы және оның семантикамен байланысы. 2. Категория және прототип ұғымдарының байланысы негізінде схема құрастырыңыз. 3. Прототиптің анықталуындағы тілдік және мәдени ерекшеліктердің орны. 4. Сөз мағынасының прототиптік тұрғыда сипатталу мәнісі бойынша б.б. тілдік бірліктерге талдау жасау.

Әдебиеттер:

1. Лакофф Дж. Мышление в зеркале классификаторов // НЗЛ. Вып. ХХІІІ. М., 1988. с. 350-368.

2. Маслова В.А. Когнитивная лингвистика. –Уч. пособие. М., 2004.                         

 3. Кубрякова Е.С., Демьянков В.З., Панкрац Ю.Г., Лузина Л.Г. Краткий словарь когнитивных терминов. М., 1996.

№10 СӨЖ. Ұлттық және базалық концептілер. Тағдыр базалық концепті ретінде сипаттау, концептуалдық талдау.
№11 дәріс

Тақырыптары: Р.Лангакердің когнитивтік қағидалары және дәстүрлі семантика мен когнитивті семантика. 
· Р.Лангакердің “бөлінушілік” идеясы.

· Мағынаның когнитивтік бағыт тұрғысынан қарастырылуы.

· Дәстүрлі семантика мен когнитивті семантика

Р.Лангакер табиғи тіл грамматикасына когнитивтік қағидаларды қолдану теориясын жасады. Ол “когнитивтік грамматика” деп аталады. Р. Лангакер тіл когнитивтік процестерден тыс өз бетінше дербес жүйе ретінде сипаттала алмайды деп есептеді. Ол лексика, морфология, синтаксис, сондай-ақ дискурсивтік модельдер таңбалық жүйе арқылы байланысқан біртұтас континуум ретінде танылады деп қарады.                                                                                   
Р.Лангакер концептуализация қалыптасқан таным негізінде ұғымның бөліну процесі –профильденуді (профилирование) білдіреді, мысалы, “ладья” сөзі немесе “ат” сөзі шахмат тақтасы мен көптеген фигуралар туралы концепті негізінде, соның бірін бөліп көрсету арқылы анықталады; “тізе” сөзі аяқ концептісіне негізделеді, яғни бір буынды бөледі. Бөлінушілік идеясы (идея выделенности) когнитивтік зерттеулерде негізгі тірек болып табылады. 

Және түрлі теорияларда фигура, фон, профиль және негіздеме терминдерінің көмегімен сипатталады. Фигура – адамның өзін бүтіннің бөлшегі ретінде және өзін қандай да бір фонда (орта, кеңістікте) түйсінуімен, сондай-ақ әлемдегі барлық нәрсе, денелерді осы тұрғыдан түйсінумен байланысты. Коннотация сөздің қолданылуы мен жаңа мағыналардың жасалу механизмін сипаттау құралы да болып табылады. Коннотацияның бар болуы сөздің негізгі мағынасымен еш байланысы болмауы мүмкін екенін жоққа шығармайды. 
“Есек” (ишак, осел) сөзі бір ғана жануарды білдіреді, бірақ түрлі коннотацияға ие. “Есек (ишак)” – басқалардың мүддесі үшін талмай жұмыс істеу, “есек” – қырсықтық және ақымақтық. Сол себепті “есекті отқа айдасаң, боққа қашады”, “есектің жүгі жеңілдеген сайын жатаған келеді” немесе “работать как ишак” немесе “упрямый как осел” мақал-мәтел, тіркестер қалыптасқан. Бұл коннотациялар түрлі ауыспалы мағыналардың жасалу механизмдерін түсіндіруге мүмкіндік береді.
Мағына когнитивтік бағыттағы зерттеулерде тіл біліміндегідей сөз мазмұны ретінде қарастырылмайды. Когнитивтік семантикада мағына когнитивтік моделдің ерекше “қысқарымы” ретінде көрінеді: ұғым мен мағына бұл контексте әр түрлі мән ретінде қабылдануды доғарады (Гиздатов Г. Когнитивные модели в речевой деятельности. Алматы: Ғылым,1989. -288 c.). Мағына концепт құруға мүмкіндік береді, ол табиғи тілде ақпараттық құрылым арқылы ойша кодталған және санада бекітілген, сондай-ақ мағына негізінде прототип, тілдік мазмұн жатады. Мағына индивид жетістігі ретінде қарастырылады. Мағына когнитологияда таңба, не зат белгісі емес, процесс, заттық жүйе не жиынтық емес, процестердің динамикалық иерархиясы деп түсінілуі керек.                                                            
Бұл ретте мағына белгілері иерархиясы субъект үшін мәнділік (ақпараттық) дәрежесінде олармен сәйкес келетін сол белгілерді іздеуде беріледі деп жорамалданады.       
Мағынаның түсіндірілуі оны көп бөлшек-бірліктерден – семантикалық көбейткіштен, мән атомынан, семалардан құрылатын көп компонентті күрделі жүйе ретінде қарастырылуда мүмкін болады.
Әдебиеттер:
1. Гиздатов Г. Когнитивные модели в речевой деятельности. Алматы: Ғылым,1989. -288 c.
2. Кубрякова Е.С. Проблемы представления знании в современной науке и роль лингвистики в решение этих проблем // Язык и структуры представления знании. М.: Наука, 1992.
3. Лангакер Р.В. Природа грамматической валентности // Вестник МУ. Сер.9 филология. №5 1998. – с.73-110.
Дәріс бойынша меңгерілетін негізгі терминдер мен ұғымдар  тізімі:

1. Фигура-фон – гештальт-психологиядан енген терминдер, когнитивтік лингвистикада кеңінен қолданылады, адамның болмысты қабылдауы мен талқылауын сипаттайтын психикалық және когнитивтік құрылымды белгілейді, мұнда болмыс мәнісі оның бөліктерінің жиынтығына сәйкестілік таппайды. Мысалы, жайлау ұғымы жасыл бөктерлі дала, киіз үй, мал, өріс, бұлақ т.б. бөліктерді қамтиды. Фигура мен фон арасындағы айырмашылық кез келген жіктелген өрісті қабылдау кезінде оның бөліктерінің бірі мейлінше анық тұрақты (инвариантты) түрде айрықшаланып тұрады; осы бөлік – фигура, ал қалғандарының барлығы фон деп аталады (Кубрякова және басқалары, 1996).
Фигура орналасқан фон үздіксіз континуум сияқты қабылданады. Перцептуалдық қасиеттеріне негізделген фигура-фон айырмашылықтары В.З. Демьянков еңбектерінде талданылған (Қара.: Демьянков В.З. Когнитивизм, когниция, язык и лингвистическая теория // Язык и структуры представления знаний. – М., 1992. – С. 5-11.).

2. Фрейм – таптаурын жағдаяттарда я қарым-қатынаста тұтынылатын анықталған дағдылы әдеп-құлық әрекеттерінің, сондай-ақ тілдік қылық әрекетінің сызбасы я бағдарламасы ретінде қарастырылатын менталды модель. Таптаурын жағдаяттар тұрғысындағы білім-тәжірибе адам санасында тұтастықта ұйымдаса отырып, сол уақытта таптаурын жағдаят орны (мекені), субъектілері және олардың рөлдері немесе қызметтері т.б. компоненттері түріндегі образдарды қамтиды. Осы орайда аталмыш компоненттердің жиынтығында сцена түзілсе, олардың анықталған тәртіппен (бірінен кейін бірі) жүзеге асуы сценарий болып табылады. Сөйтіп, таптаурын жағдаят образдары, сцена, сценарий біріге келіп, фреймді құрайды. 
№ 11 СЕМИНАР 

Тақырып: Дәстүрлі семантика мен когнитивті семантика.
1. Сөзге (тілдік бірліктерге) семантикалық талдау жасау; 

2. Сөзге (тілдік бірліктерге) концептуалдық талдау жасау;  

3. Семантикалық және концептуалды талдаудың салыстырмалы кестесін құрастыру; 

4. Р.Лангакердің когнитивтік қағидаларының когнитивтік лингвистикалық зерттеулердегі көріністеріне нақты мысалдар. 

5. Кеңістіктік түсініктер: «жоғары және төмен» (түркі және славяндарда).

Әдебиеттер:

1. Кубрякова Е.С. Проблемы представления знании в современной науке и роль лингвистики в решение этих проблем // Язык и структуры представления знании. М.: Наука, 1992.

2. Лангакер Р.В. Природа грамматической валентности // Вестник МУ. Сер.9 филология. №5 1998. – с.73-110.

3. Сабитова З.К. Пространственная вертикаль в русском и тюркских языках // Прошлое в настоящем. Русско-тюркские культурные и языковые контакты. – Алматы: Қазақ университеті, 2007. 189 – 208 беттер.

№11 СӨЖ. Жол ұлттық-мәдени концепті ретінде сипаттау.
№12  дәріс

  Тақырыптары: Әлемді танудағы ана тілінің рөлі туралы Э.Сепир және Б.Уорфтың гипотезасы.
· Сөздің семантикалық қабаттары.

· В.фон Гумбольдттың тіл мен ұлт рухының теңдестігі туралы теориясы.
· Сепир –Уорф лингвистикалық ықтимал болжамы.                                                     
Сөз үнемі бірғана тұрақты денотативтік мағынада болмайды: ол коннотативті мағына алуымен сипатталады, адамның аффективті (эмоционалдық) жағдайына сәйкес индивидуалды байланысқа түседі. Сөйтіп, сөздің артында көпмағыналы байланыс тұрады. Әр сөз дыбыстық, жағдайлық, ұғымдық байланысымен ерекшеленеді. Мысалы, көк, күй, күн, күш, көп т.б. – дыбыстық сәйкестік; көк – шөп – мал т.б. – жағдайлық байланыс; көк – түс атауы, аспанмен түстес – ұғымдық байланыс. Барлық аталған байланыстар әртүрлі дәрежеде, түрлі жағдайларда тұрақтандырылады. Семантикалық (мағынаға қатысты) байланыс, ұғымдық, жағдайлық сияқты қалыпқа тірек болатыны рас. Бірақ ондай байланыстар көптігінен оларды керек жағдайға сай таңдау қажеттілігі туындайды. Адам оларды естігенде түрлі мағыналарда ұғуы да содан. Кез-келген санаға бағытталған танымдық құрылым ссанада және сана үшін кодталады. “Бір нәрсенің мағынасын меңгеру – сол затпен мүмкін әрекетті меңгеру”. Тіл құрылысының барлық жалпы заңдылықтарын қарастыруда жекелеген тілдердің мазмұн жоспарындағы жалпы және жеке даму ерекшеліктерін сезіну маңызды болып табылады. Бұл орайда салыстырмалы тіл теориясы және семантикалық универсалий сияқты лингвистикалық семантика тұжырымдамасына сүйену қажет. 
Тілдің ықтимал теориясы В.фон Гумбольдттың тіл мен ұлт рухының теңдестігі және ұлт өміріндегі тілдің ерекше анықтауыштық рөлі жөніндегі теориясынан шығады. Тілдің салыстырмалы теориясының негізгі шарттары жеке тіл мазмұны жоспарының өзіндік толық ерекшелігін бекіту мен өзге тілдер мазмұны жоспарымен оның ұстанымдық ортақтығы жоқтығын дәлелдеуден тұрады. Тіл ерекше феномен ретінде адам мен шындық арасында араласып, өз мазмұны бойынша адам ойлауы мен әрекетін ұйымдастыруда делдалдық рөл атқаратын ерекше “тілдік аралық әлемді бейнелейді. Үндіеуропа тілдерінен қатты ерекшеленетін испандық баск тілін зерттей келіп, Гумбольдт әр түрлі тілдер жалпы адамзат санасының әр түрлі қабаттары ғана емес, ғаламды түрліше көру де деген ойға келді. Адамзат тілі құрылысының әртүрлілігі туралы және оның адамзаттың рухани дамуына әсері атты еңбегінің теориялық кіріспесінде Гумбольдт әр тілде өз болмысына  тән әлемді құру болатынын, зат пен адам арасын жеке дыбыс қалай бөлсе, барлық тіл де тұтастай адам мен табиғат арасына оған іштен әсер ететіндей болып ара тұратынын, және әр тіл өзі шыққан ұлт тілінің айналасында сипатталатынын айтады. 

Сепир –Уорф (ХХ ғ.) тілдік ықтимал болжамының мәнісі: ”Адамдар объективті заттар мен қоғамдық қызмет әлемінде ғана өмір сүрмейді, сонымен бірге адамдар сол қоғамда қарым-қатынас құралы болып отырған тілдің де ықпалында табылады. Шындығында “нақты әлем” айтарлықтай дәрежеде сол топтың тілдік нормалары бойынша құрылады. Сол я басқа бір құбылысты біз өзіміз өмір сүріп отырған қоғамның тілдік нормалары ұсынған сөйленіс  формасында есітіп, қабылдаймыз. Түрлі тілдерде сөйлейтін қоғамдық құрылымдар өмір сүріп жатқан әлем алуан түрлі әлемді алға тартады, сол бір ғана әлемді емес. 
· Әдебиеттер.

1. Гумбольдт В. О разлеичении строения человеческих языков и его влияние на духовное развитие человека // Гумбольдт В. Избранные труды по языкознанию. М., ОАО НГ “Прогресс”, 2000. – 400 c.
2. Ислам А. Ұлттық мәдениет контексіндегі дүниенің тілдік суреті. А, 2004. (докторлық диссертация). 
Дәріс бойынша меңгерілетін негізгі терминдер мен ұғымдар  тізімі:

1. Сепир-Уорф болжамы – бұл болжам «Лингвистикалық ықтимал болжамы» деген атау алған. Болжамның авторлары – америкалық этнолингвистер әрі үндіс тілдерінің мамандары Эдуард Сепир мен Бенджамин Уорф (ХХ ғ.). Бұл болжамға сәйкес түрлі тілдерді иеленуші адамдар әлемді өздерінше әр қилы көреді, демек, әр тілге өзіндік ойлау логикасы тән. Түрлі тілдердегі таңбалар – бұл сол бір ғана нәрсенің әр түрлі белгіленуі емес, оның түрліше көрінуі. Олар бұл ойларын дәлелдеуде түрлі тілдердегі түр-түсті белгілейтін сөздерді мысалға келтіреді. Кейбір африкалық тайпаларда түр-түсті белгілеуде тек екі сөздің бар екені алға тартылады: бірі «жылы» түстерді (қызыл, сары), ал екіншісі – «суық» түстерді (көгілдір, күлгін, жасыл) белгілеуге арналған. «Лингвистикалық ықтимал болжамы» авторларының айтуларынша, әр халық әлемді өз тілдерінің шектігінде ғана таниды. Егер оның тілінде қайсыбір ұғымға байланысты сөз жоқ болса, онда оның сол ұғым туралы түсінігі де жоқ. 

2. Стереотип – лингвомәдени қауымның қоршаған ортамен қарым-қатынасы үдерісінде қайсыбір объектінің қасиеттері тұрғысындағы  тілдік формада стандартталған тұжырымы. Объективті шындық немесе оның бөліктері тұрғысындағы С. лингвомәдени қауымға ортақ болуына орай, стандарт ассоциация тудырады. Мысалы, құмырсқа – «еңбекқор», есек – «арам, қырсық». С. жүйеленген, стандартталған немесе схемаға түскен әлем бейнесі я оның кейбір объектілері ретінде адамның оны қабылдауын, тануын жеңілдетеді. Түрлі ғылым салаларында С-дің бірнеше түрлері ажыратылады: әлеуметтік с., тілдік қарым-қатынас с., менталды с., этномәдени с.
№ 12 СЕМИНАР 

Тақырып: Ұлттық мәдениет контексіндегі дүниенің тілдік суреті.
1. Тіл құрылысының жалпы заңдылықтары және жекелеген тілдердің мазмұн жоспарындағы жалпы және жеке даму ерекшеліктері. 

2. Cалыстырмалы тіл теориясы және семантикалық әмбебаптар тұрғысындағы лингвистикалық семантика тұжырымдамалары. 

3. Түрлі тілдердегі тілдік бірліктер мазмұн-мағынасындағы ұқсастықтар -эквиваленттілік және –формасындағы ұқсастықтар –конгруэнттілігі туралы. 

4. В.фон Гумбольдттың тіл мен ұлт рухының теңдестігі туралы теориясы және Сепир–Уорф лингвистикалық ықтимал болжамы.

Әдебиеттер:

1. Сулейменова Э. Д. Смысл как когнитивно-инвариантное основание контрастивного сопоставления // Казахский и руский языки: Основы контрастивной лингвистики. – Алматы, 1996. с. 14-29.  

2. Гумбольдт В. О разлеичении строения человеческих языков и его влияние на духовное развитие человека // Гумбольдт В. Избранные труды по языкознанию. М., ОАО НГ “Прогресс”, 2000. – 400 c.

3. Ислам А. Ұлттық мәдениет контексіндегі дүниенің тілдік суреті. А, 2004. (докторлық диссертация).
№12 СӨЖ. Метафораның когнитивтік теориясы. Тіл біліміндегі таным теориясының универсалды сипаты.

№13 дәріс

  Тақырыптары: Фреймдер білім репрезентациясының құрылымы ретінде.

· Фреймдер туралы жалпы мағлұмат.

· Фреймдердің құрылымы.

· Фреймдер білімнің ұйымдасу форрмасы ретінде.                                            
Тілдік тұлғаның тәжірибесін ұйымдастыру тәсілі ретінде концепттермен бірге, когнитивті деңгейде сценалар, сценарийлер, фреймдер, яғни ментальды  (әлемнің ерекше көрінісінің құрылымын қамтитын ойлау процестерінің жиынтығы) модельдер алға шығады. Фреймдер т.б. стереотипті ситуацияларды білдіру үшін қолданылады: әрекет ету тәртібінің, дағдысының, оның ішінде, тілдік қылығының анықталған схемасын (сызбасын) ұсынады. Бұл сияқты модельдердің бір лингвомәдениет қауымдастығы өкілдеріне социомәдени контекстің ортақтығына орай жалпы болуы коммуникация процесінде олардың өзара түсіністігін қамтамасыз етеді.

     Сцена, сценарий, фрейм ұғымдары өзара байланысты. Анықталған бір ситуация біздің санамызда образдар түрінде көрініс табады. Онда ситуциядағы қатысушыларды, олардың міндеттерін, рөлдерін, өзара қатынасын, ситуация жағдаятын көруге болады. Осы анықталған компоненттердің жиынтығы сценаны құрайды. Сценалар бірінен кейін бірі жүзеге асады, анықталған сценарий бойынша дамиды. Образдар, сценалар мен сценарийлер фреймдерге бірігеді. Яғни фрейм сол не басқа бір типтік, мәнді және мүмкін ситуация үшін қажет білімді қамтиды. Фрейм дүниені түсінуге, онда бағдар жасай алуға көмектеседі. Мысалы,  «Оқу – білім бұлағы, білім - өмір шырағы» (оқу, білім концепттері) фразасы оқ, білім алу нәтижесінде баянды өмір сүру фреймін танытады. 

Бұл фрейм келесі сценарийді болжам етеді: адам білім алады; ол білім адамның баянды өмірін қамтамасыз етуі керек. Бұл сценарий 3 сценадан тұрады: адамның белгіленген нормаға сәйкес білім алуы; соған орай баянды өмірден үміт етуі; алынған нәтижеге көңілі толмауы. Яғни, әр бір фрейм бірнеше ақпаратпен байланысты әр бір фрейм бірнеше ақпаратпен байланысты: мәліметті қолдану туралы, одан кейін не күтуге болады, егер ол үміт ақталмаса не істеу керек. Сөйтіп, фрейм біздің 1) дүние туралы білімімізді тұтастықта ұйымдастырады. 

Дағдылы әдеп, қылықтар жүзеге асатын таптаурынды ситуацияларды білдіруде ыңғайлы құрылым болып табылады; 2) дүние туралы білім мен контекст туралы білімді ұсынудың, қолданудың мейліеше тиімді формалары осы фреймдер болып табылады. Фреймдер жүйесінде ұсынылған білім негізінде сөйлеу әдеп-дағдысының бағдарламасы таңдалады. Фреймдер іс-әрекеттің қай түрі болуы мүмкін екенін, әлеуметтік контексті талдау кезінде өзара қарым-қатынасқа түсушілердің әрекетін анықтайтын конвенционалдық қағидалардың (ереже, заң, норма) не үшін қажет екенін анықтайды. Сөйтіп, фрейм деп стереотипті жағдайдағы әрекет схемасы, сондай-ақ коммуникация жағдайлары мен обьектілерін сипаттайтын конвенционалды білім жүйесі түсініледі.

     Фреймдік бағыттың құрамдас бөлігі ситуация туралы білімді фрейм түрінде тану болып табылады. Ситуация туралы білімнің фреймдік танымының астарында адамның ситуация контексіндегі әрекетінің формалданған сипаттамасы жатыр.

Л.Н.Сидорова: фреймді білімнің тілдік тұрғыда жүзеге асу факторы ретінде лингвистикалық бағдарланған концепт деп қарастыруға болады. Ол фреймді адамның алуан түрлі білімін, оның тәжірибесін бірыңғай мәнге біріктіретін әмбебап категория деп есептейді.      
Фрейм – бұл тек білімді таныту формасы ғана емес, сонымен бірге оны іс тәжірибесінде қолдана алуды да білдіреді. Оқыту жүйесі фреймдер жүйесімен тығыз байланысты. Т.ван Дейк фреймдер білімнің өздігінен бөлініп шығатын үзіктері я бөліктері болып табылмайды. Фреймдер концепттердің айналасында ұйымдасады. Олар негізгі, типтік және потенциалды ақпараттарды қамтиды. Олар басқа концепттермен тамырласады. Фреймдер конвенционалды сипатқа ие және типтік сипатымен анықталады. Бұл, әсіресе, әлеуметтік әрекет фреймдеріне қатысты.

       Концептуалды фреймдер біздің әдеп-дағдымызды ұйымдастырып және басқа адамдардың әдеп-қылығын дұрыс талқылауға мүмкіндік береді. 

· Әдебиеттер:
1. Дейк Т.А.ван. Концепт и познание. Фреймы знаний и понимание речевых актов // Язык. Познание. Коммуникация. М.: Прогресс,1989.

2. Жаманбаева Қ. Тіл қолданысының когнитивтік негіздері: эмоция, символ, тілдік сана. – Алматы: Ғылым. – 140б.

3. Филлмор Е. Фреймы и семантика понимания // НЗЛ. Вып. ХХІІ. М.,1988.
Дәріс бойынша меңгерілетін негізгі терминдер мен ұғымдар  тізімі:

1. Фрейм – таптаурын жағдаяттарда я қарым-қатынаста тұтынылатын анықталған дағдылы әдеп-құлық әрекеттерінің, сондай-ақ тілдік қылық әрекетінің сызбасы я бағдарламасы ретінде қарастырылатын менталды модель. Таптаурын жағдаяттар тұрғысындағы білім-тәжірибе адам санасында тұтастықта ұйымдаса отырып, сол уақытта таптаурын жағдаят орны (мекені), субъектілері және олардың рөлдері немесе қызметтері т.б. компоненттері түріндегі образдарды қамтиды. Осы орайда аталмыш компоненттердің жиынтығында сцена түзілсе, олардың анықталған тәртіппен (бірінен кейін бірі) жүзеге асуы сценарий болып табылады. Сөйтіп, таптаурын жағдаят образдары, сцена, сценарий біріге келіп, фреймді құрайды. 
№ 13 СЕМИНАР 

Тақырып: Ментальды  модельдер: фреймдер  және метафораның тілдік болмысы, концептуалды метафоралар.
1. Фрейм стереотипті жағдайдағы әрекет схемасы ретінде. 
2. Фреймдердің конвенционалды және типтік сипаттары. 

3. Метафоралар  ойлау процесі заңдылықтарының нәтижелері ретінде. 

4. Белгілі бір әлеуметтік жағдайдың стереотиптік моделін фрейм түрінде құру.

Әдебиеттер:

1. Дейк Т.А.ван. Концепт и познание. Фреймы знаний и понимание речевых актов // Язык. Познание. Коммуникация. М.: Прогресс,1989.

2. Филлмор Е. Фреймы и семантика понимания // НЗЛ. Вып. ХХІІ. М.,1988.
№13 СӨЖ. Жыраулар поэзиясы: дүниенің жаратылу концептісі. Фон және фигура.

№14 дәріс. 

Тақырыптары: Дискурс және нарративтер -  ұлттық мәдениетті тұжырымдаушы компоненттер. Адам санасында білімнің ұйымдасу механизмдері: схема, предикативтілік, логика, ой суреттер, сценарийлер т.б.

· Мәтін – белгілі бір халықтың әлем бейнесін түсіндіру, тілмен бейнелеп жеткізу қабілетінің көрінісі. 

· Дискрус туралы жалпы мәлімет.
· Нарративтер – тұлғаның я басқа мәдениет өкілінің интеллектуалдық ойлау ерекшелігін танытушы тілдік бірлік.                                                                                                                    
Жалпы мәтін өз бітімінде сол ұлттың мәдениетін тұжырымдайды, сол лингвомәдени қауымның білім қорынан көрініс, мәлімет береді (Халеева, Верещагина).                                   
Дискурс (француз. –сөйлеу) термині ХХ ғ. 70 ж. басында кеңінен қолданыла бастады. Алғашқыда “функциялық стиль” терминіне жақын болды. Дискурс тек қана мәтін емес, сонымен қатар одан тыс тұрған жүйе, бәрінен бұрын Грамматика екендігін мойындайды. 
Дискурсте ғылым-білімнің әр түрлі типтерінің  және олардың ұйымдастырылу, сонымен бірге өзара ықпалдасу тәсілдерінің амалдары қамтылады. Ниет (интенция), ес, семантикалық қорытынды, есте сақтау, түсіну, жоспарлау, дискурсивті басқару сияқты когнитивті категориялардың қатысуынсыз дискурс құрылымы мен мазмұны түсінілмейді. Оларда тілдік, сенсорлық (сезгіш, әсерленгіш), моторлық және басқа басқа ақпараттар қамтылады. Ал “дискурс” терминінің мағыналарына байланысты Т.Н.Николаева келесі анықтамаларды көрсетеді: 1) өзара байланысты мәтін; 2) мәтіннің ауызекі сөйлеу формасы; 3) диалог; 4) мәні жағынан өзара байланысты сөйленіс топтары; 5) жазбаша немесе ауызша сөйлеу қалпы. 
В.З. Демьянков:  “Бір сөйлемнен немесе сөйлемнің тәуелсіз бөлігінен тұратын мәтіннің еркін фрагменті” десе, Т.ван Дейк бойынша, мәтіннің алуан түрлі Дискурс аясында топтастырылып, менталды үдерістер тұрғысынан және экстралингвистикалық факторлармен байланысты қарастырылуы.                                                                                          Дискурсте тұлғаның лингвистикалық, әлеуметтік, интеллектуалдық, этикалық, эмоциялық және басқа компоненттері де жүзеге асады.  

Нарратив – латын тілінде - әңгімелеу, әңгімелеу өресі, білімі дегенді білдіреді. Нарративтер туралы мәселе, нарратология бағыты Батыс Еуропада ХХ ғ. 20 – 30 жылдары дамыды. Нарративті ауызша немесе жазбаша мәтінмен сәйкестікте қарастыруға болады. Мысалы, француз Дженнет: “Нарратив – бұл белгілі бір оқиға туралы ауызша немесе жазбаша дискурс; бейвербалды әрекеттің вербалды баламасы” дейді.                                                   Ч. Пирс: “Нарратив – бұл үдеріс және оның нәтижесі; объект және әрекет; бір немесе одан да көп оқиғаның құрылымы, тармақталуы” деп анықтайды. 

Нарратив тыңдарманға, яғни адресатқа бағытталады. Кейбір лингвистер “нарративтің басқа баяндаулардан ерекшелігі уақытына және оқиғамен бірізді сәйкестікте баяндалуы”, - дейді. Бұл пікірмен келіспеуге болады. Себебі, оқиға сол болған ретімен сипатталмауы мүмкін. Нарратив – бұл біреуге бағыттала айтылған әңгіме.

Ауызша нарратив - әлем бейнесін белгілі бір ұлттың танымдық ерекшелігі тұрғысынан зерттеуде және тілдік сананы зерттеуде маңызды.  
Себебі, нарративтер: 1) спонтанды; 2) қалыптандырылған (стандартталған); 3) уәждемелік сипатқа ие (мотивациялық); 4) жоғары жиілікке ие. 

Ауызша нарратив І жақтан немесе басқа біреудің басынан өткенді әңгімелейді. Әдебиеттер.

· Шахнарович А. М. Когнитивные и коммуникативные аспекты речевой деятельности // ВЯ, 1986, №2. – с.52-56.
· Ушакова Т.Н. Речь как когнитивный процесс и как средство общения // Когнитивная психология: Материалы финско-советского симпозиума. –М.: Наука, 1986.  – 131-143 б.
Дәріс бойынша меңгерілетін негізгі терминдер мен ұғымдар  тізімі:

1. Нарративтер – адамның күнделікті өміріндегі оқиғаның әңгімеленуі (Т.ван Дейк). Нарративтер  басқа мәдениеттің трансляторы. Нарративтер тұлғаның я басқа мәдениет өкілінің интеллектуалдық ойлау ерекшелігін танытады, сондай-ақ оның ақпаратты қабылдауы барысында коммуниактивтік-танымдық қызмет атқарады.

Нарративке тән сипаттар: 1) темпоралдық қатынас – оқиғалар арасындағы уақыттық байланысты анықтауға қабілетті; 2) әлеуметтілік – белгілі бір қоғамдық ортадағы әлеуметтік механизмді анықтауға қабілетті; 3) аз сыйымдылығы – адам жадысында кейбір оқиғалардың немесе белгілі бір оқиғаның кейбір деталінің сақталып қалуы; 4) сенімділігі: тілдік еліктіру (манипуляция); 5) анықталған бір имиджді жасауға бағытталуы; 6) тыңдарманға экспрессивтік әсер етуі; 7) әңгімелесушілердің арасында өзара сенімнің орнауы. 
2.  Этномәдени стереотип – тіл мен мәдениеттің мазмұндық жағын құрайтын менталды стереотип, белгілі бір халықтың өзіне тән типтік қасиетін, мінезін тұжырымдайтын тілдік орам. Э.с. этностың я мәдениеті, я салт-дәстүрі, я мінез-құлық ерекшеліктері, сондай-ақ тарихта қалған аты бойынша оның нысанаға алынған басты қасиетін өзіне телиді де, стереотиптің басқа түрлері сияқты сол этносты танудағы когнитивтік механизм ретінде орын алады. Яғни, этнос туралы субъективтік тұрғыдағы сипаттамалық, бағалауыштық белгілерге ие танымдық құрылым. Э.с. тұтас бір халыққа және оның әр өкіліне тән қасиет ретінде қарастырылады да, тілде тұрақты тіркестер түрінде орын алады: неміс жинақылығы, қытай салтанаты, африкалық қызуқандылық т.б.. Бұл орайда қайсыбір анекдоттар да ұлттық мінезбен бірге, салт-дәстүр, мәдени ақпараттарды қамтитындықтан, этномәдени стереотиптер қатарында көріне алады. Мысалы, бір француз – нақсүйер, екі француз – дуэль, үш француз – буржуазиялық төңкеріс.

№ 14 СЕМИНАР 

Тақырып:  Саяси дискурс: ұлттық тілдік сана және семантикалық гештальттар.  
1) Семантикалық гештальт туралы түсінік. 

2) Тілдік сана және тілдік сана өзегінің семантикалық гешатальттар. 

3) Тілдік сана өзегі гештальттарындағы семантикалық аймақтар.

4) Ассоциативтік эксперимент тілдік сананы зерттеу әдісі ретінде.

Әдебиеттер:
1. Ахатова Б.А. Политический дискурс и языковое сознание: Монография. -Алматы: Экономика, 2006. 116 -125, 206 - 230  беттер.  

№14 СӨЖ. Қазақ тілдік санасындағы жалғыздық // жекелік концептілері.

№15  дәріс 

  Тақырыптары: Қазақ тіл біліміндегі қазіргі когнитивтік парадигмалар. 
· Когнитивтік лингвистика және этнолингвистика.

· Қазақ тіліндегі түр-түс атауларын когнитивтік аспектіде зерттеудің ерекшеліктері.

· Жан концептісі және эмоционалдық концептілер: Мұң т.б.                                           
Когнитвитік лингвистиканы этнолингвистикамен ұштастыратын ұғымдар – менталдылық, тіл әлемі, этнос табиғаты және ғаламның этникалық тілдік бейнесі. Менталдылық адамның әлеуметтік қоғам, дәуір немесе этномәдениеттің рухани әлемін бейнелейтін әлеуметтік психологиялық құбылысты айқындайды. Этнос тілі, ғаламның этникалық тілдік бейнесі тілдің күрделі когнитивтік қызметінің нәтижесі ретінде когнитивтік лингвистиканың негізгі нысаны болса, “этностың өзін танып білудегі қайнар көзі, біліктіліктің кәусар бұлағы – тіл әлемі” этнолингвистикалық зерттеудің өзекті мәселесі болып табылады. Когнитивтік лингвистикада ғаламның тілдік бейнесі динамикалық негізді, уәжді және адаммен тікелей қатысты тұтас бірліктегі дүние деп түсініледі.

Тілдің түпсанаға (подсознание) әсері негізінде адам бұрын өзі естімеген, білмейтін сөзін де шамалай ұғып жатады. Ол адамның бұған дейінгі білімімен, сондай-ақ интуицияның көмегі арқылы жүзеге асады. Лингвистикалық интуицияны түсіндірудің мәні зор. Бұл тұрғыдағы когнитивтік пайымдаулар қатарына Қ. Жұбанов еңбектерінен көрініс тапқан (Қазақ тілінің жоғарға курсы): “Әр сөз өзалдына жеке ұғым (представление). Мысалы, “бор” дегеннің не екенін білмек болсақ, оның неше түрлі қасиеттерін біліп үйренеміз. Осы үйренуіміздің жинағы “ұғым” представление болады”, дейді. Мұндағы сөз болып отырған “үйренуіміздің жинағы”  “ғаламның тілдік бейнесі” екені даусыз. 

Халықтың ұлттық сипатын тану ғаламның этникалық бейнесін тануға жетелейді. Ғаламның этникалық бейнесі - әр қоғам, этникалық бірлестік мүшелері ұғынатын әлеуметтік, табиғи және тылсым күйі арқылы санада жазылған өмір ережелері, айтылусыз тұспалмен де түсінілетін когнитивтік бағдар ретінде анықталады.

Менталитет  - жеке индивидті, не индивид тобын сипаттайтын ақыл-ой саласы, психиканы анықтайтын барлық сипаттамалардың жиынтығы, ойлай тәсілі не ойлану сипаты ретінде айқындалады. “Менталитет - тұрақты ойлай түрі, қандай да бір жеке адамдар, саяси-әлеуметтік институт, топтар, ұйымдар т.с.с. бөлімшелер туралы шындықтың жинақталған, таратылған бейне-түсінігі”, - деп жазады Э.В.Тадевосян.

Тіл халықтың менталитетін, өзін қоршаған ортаның туындысы болып табылатын сана-сезімінің, таным жүйесінің көрінісі ретінде зерттелетінді. Қазақ тіл біліміндегі қазіргі когнитивтік парадигмалар да осы үрдістен табылып отыр. 

Қазақ тіліндегі түр-түс атауларын когнитивтік аспектіде зерттеуде Н.Н.Аитова келесі мәселелерді қамтыған: түр-түс атауларының табиғаты және тілдік культ семиотикасы, қазақ түр-түс атауларының тарихи сипаты, түстердің қалыптасуының архетиптік бейнесі, түр-түстің сиволикалық табиғаты, түр-түстегі ғалам бейнесі т.с.с. когнитивтік парадигамаларды құрайды.

Когнитивтік лингвистика аясындағы мәселелер көтерілетін Қ.Жаманбаеваның “Тіл қолданысының когнитивтік негіздері: эмоция, сивол, тілдік сана” еңбегінде тілдік сананың құрылымы анықталып, гештальт болмысы түсіндіріледі.
Тіл қолданысының когнитивтік негіздері терең қарастырылып, құрылымның күрделі жүйе тудыру үрдісі кеңінен қамтылады. Ойлау, ой түю, қабылдау, қорыту сияқты когнициялық үдерістер эмоциялық құбылыстармен тікелей ұштасып жатыр. “Эмоция белгілері бір кезеңде біздің бойымызды билейтін өзара үндесетін әсерлерді образға жинақтайды. Осы қасиеті арқылы қиялдың қиыстыру қызметіне ықпал етеді” (Выготский Л.С.).

Қ.Жаманбаева: “Дара тұлға, эмоция, символ, тілдік сана, қажеттілік т.б. бір-біріне гештальт құбылысы арқылы өтеді. Гештальт – образ, форма, бір сөз болуы да мүмкін. Жалпы гештальт деген сөздің мағынасының өзі “бейне, құрылым, біртұтас форма” дегенді білдіреді. Оның атқаратын қызметі – сан алуан, сан тарапты нәрсені біртұтас күйінде қабылдату. Аталған біртұтас деген нәрседе жеке бөліктер болмайды. Ол – бір жүйе, құрылым. Оны санамен бөлшектеп көрсету мүмкін емес. Ол тосыннан жарқ етіп, ерекше күй арқылы дүниеге келеді”,- деп анықтай отырып, эмоция атауларының тезаурусын құрайды, эмоцияның берілу табиғатының гештальттық сипатын түсіндіреді. “Мұң” концептісінің сипаты түрлі көркем шығармалар мәтіндерін когнитивтік механизмдер тұрғысынан талдау арқылы көрінеді. Көптеген халықтардың ғаламның тілдік бейнесінде концепті ретінде ерекше орын алатын ұғым бұл – “Жан” концепті. “Жан” концептіне арналған Ж.М.Уматованың еңбегінде орыс тіліндегі баламасымен салғастырыла келе, екі халықтың тілдік бейнесіндегі ұқсастықтары мен айырмашылықтары сараланған. “Жан” концептінің архетиптік сипаты, түрлі мезгілдердегі прагматикалық мәндері де қамтылып, концепт ретіндегі белгілері ашылады. 

· Әдебиеттер. Жаманбаева Қ. Тіл қолданысының когнитивтік негіздері: эмоция, символ, тілдік сана. – Алматы: Ғылым. – 140б. 

· Зайсанбаева Г. Н. Метафоралы аталымдардың когнитивтік аспектісі. // Филол.ғ.к. дисс. авторефераты. – Алматы, 2003. 

Дәріс бойынша меңгерілетін негізгі терминдер мен ұғымдар  тізімі:

1. Гетеростереотип – басқа халықтың қайсыбір қасиеттеріне қатысты стандартталған тұжырым, ол мейлінше сыни тұрғыда келеді. Мысалы, қазақ халқының қонақжайлығы басқа халық көзқарасы тұрғысынан ысырапшылдық, ал басқа ұлттың есепқорлығы бір елге пайдакүнемдік    болып көрінуі мүмкін.
2. Концепт-ая – лингвомәдени қауымның я этностың, жеке тіл иеленушінің әлем бейнесі немесе ондағы белгілі бір объекті тұрғысындағы таным-білімін, тәжірибесін көрсететін өзара  байланысты бірнеше концептілердің жиынтығы. Мысалы, қазақ халқының тілдік санасында үй – Шаңырақ, Үлкен үй, Отау үй, Отбасы, Кенже ұл, Ошақ т.б. концептілердің жиынтығында түсіндірілуі мүмкін. Мұндағы әрбір концепт өз алдына мәдени, рухани, этникалық мәністерге ие. В.А. Маслованың пікіріне сәйкес концепт-аяның құрылымы мынандай: негізгі концептінің когнитивті-пропозиционалды құрылымы – өзек; негізгі концептінің, оның синонимдерінің басқа да лексикалық репрезентациясы орналасатын өзек жанындағы аймақ және ассоциативті-образды репрезентациясы берілетін перифериялық аймақ. Мұнда өзек пен өзек жанындағы аймақ әмбебап және жалпы ұлттық білімді, ал перифериялық аймақ индивидуалдық түсінікті танытады (Қара.: Маслова В.А. Когнитивная лингвистика. – Мн.: ТетраСистемс, 2004.). 

3. Лингвистикалық гештальт Дж.Лакоффтың адамның ойлау жүйесінің ұйымдасу қағидалары теориясымен, сондай-ақ табиғи тілдегі көптеген сөйленістердің көру тәжірибесін және басқа да сезімдік тәжірибені тірек ететіні, синтаксистік тұтастық мәнісі оның  құрылымдық бөліктерінің мәнісінен түзілетіні туралы концепциялармен байланысты, бастысы, сөйлемді агенс-пациенстік құрылымда семантика-функционалды талдау нәтижесінде жасалған теория. Мұның негізінде гештальтты мән-мағынаны беткі формамен сәйкестендіру әдісі, яғни «сөйлеушінің ой мәнісін тілдік формада рәсімдеу тәсілі болса, тыңдаушының тілдік форманы ой сарабынан өткізу тәсілі» ретінде қарастыру қағидасы орын алған. 
Қабылдау, ойлау, эмоция, жады, әлеуметтік құрылымдар, сенсорлы-моторлы және тағы басқа танымдық үдерістер – толықтай, әйтпесе, айтарлықтай дәрежеде тілдің әмбебап құрылымдық сипатына алғышарт болып, гештальт түзеді де, гештальтқа тән сипаттар ретінде мына белгілер көрсетіледі: гештальттың біруақытта біртұтастығы әрі  талданыла алатындығы; гештальттар біртұтастықта табыла отырып, анықталған қосымша қасиеттерге ие, сондай-ақ оның бөліктері де қосымша қасиеттерге ие; гештальттардың бөліктері ішкі қатынастармен байланысты және бөліктердің гештальт аясында сәйкестену әдістері гештальттің мазмұнына енеді т.б.. 

3. Концепт-ая – лингвомәдени қауымның я этностың, жеке тіл иеленушінің әлем бейнесі немесе ондағы белгілі бір объекті тұрғысындағы таным-білімін, тәжірибесін көрсететін өзара  байланысты бірнеше концептілердің жиынтығы. Мысалы, қазақ халқының тілдік санасында үй – Шаңырақ, Үлкен үй, Отау үй, Отбасы, Кенже ұл, Ошақ т.б. концептілердің жиынтығында түсіндірілуі мүмкін. Мұндағы әрбір концепт өз алдына мәдени, рухани, этникалық мәністерге ие. В.А. Маслованың пікіріне сәйкес концепт-аяның құрылымы мынандай: негізгі концептінің когнитивті-пропозиционалды құрылымы – өзек; негізгі концептінің, оның синонимдерінің басқа да лексикалық репрезентациясы орналасатын өзек жанындағы аймақ және ассоциативті-образды репрезентациясы берілетін перифериялық аймақ. Мұнда өзек пен өзек жанындағы аймақ әмбебап және жалпы ұлттық білімді, ал перифериялық аймақ индивидуалдық түсінікті танытады (Қара.: Маслова В.А. Когнитивная лингвистика. – Мн.: ТетраСистемс, 2004.). 

№ 15 СЕМИНАР 

Тақырып: Қазақ тіліндегі түр-түс атауларын когнитивтік аспектіде зерттеудің ерекшеліктері.

1) Түс атауларының тарихи сипаты.

2) Түстердің қалыптасуының архетиптік бейнесі. 

3) Түр-түстердің концепттік мазмұны. 

4) Түр-түс атауларының ассоциативтік өріс құруы. 

5) Түр-түстердің символикалық табиғаты.

Әдебиеттер:

1. Аитова Н.Н. Қазақ тіліндегі түр-түс атауларының когнитивтік семантикасы: Оқу құралы. – Ақтөбе, 2006. 12 – 84-беттер.

№15 СӨЖ. Дискурс және дискурсивті талдау ұғымдары.

Емтихан сұрақтары
1. Когнитивтік лингвистиканың ғылым ретіндегі өзіндік ерекшеліктері. 

2. Когнитивтік лингвистиканың қалыптасуы: шығу арналары, кезеңдері мен міндеттері. 

3. Концепті туралы жалпы мәліметтер.

4. Концепті және ұғым, мағына мәселелері. 

5. Концепті когнитивтік лингвистикадағы орны. 

6. Концепті құрылымы және оны сипаттау әдістемесі. 

7. Әлемнің жалпы адамзаттық тілдік бейнесі.

8. Әлемнің ұлттық тілдік бейнесі.

9. Әлемнің индивидуалдық тілдік бейнесі.

10. Әлемнің қарапайым тілдік бейнесі.

11. Әлемнің ғылыми және поэтикалық тілдік бейнесі.

12. Тілдік сана және когнитивтік сана. 
13. Стереотиптер әлемнің тілдік бейнесінің элементі ретінде.  
Концепті – әлемнің тілдік бейнесінің негізі. Концептілер тобы. 

14. Э. Роштың прототиптер туралы теориясы. 

15. Дж. Лакоффтың метафоралық теориясының когнитивтік лингвистикадағы орны. 

16. Р. Лангакердің конитивтік грамматикасы. 

17. Тілдік қор – танымдық жады қызметінің нәтижесі. 

18. Қазақ тіл біліміндегі қазіргі когнитивтік парадигмалар. 

Тілдік модель. Жан концептісі. 
Эмоционалдық концептілер: Мұң концептісі.
a. Когнитивизм, когнитивтік терминдерінің семантикасы. Тілдің когнитивтік  аспектілері.

b. Семантика мен таным теорияларының байланысы.

c. «Қоңыр» сөзі қатысуымен жасалған тілдік бірлдіктердің пропозициялық танымдық құрылымы.

d. Білімді көрсету, ұйымдастыру (репрезентация) тәсілдері және ондағы тілдің орны.

e. Базалық концептілердің жалпы адамзаттық және ұлттық сипаттары.

f. Тіл біліміндегі таным теориясының универсалды сипаты.

g. Метафораның когнитивтік теориясы

h. Эмоция атауларының иррационалды сипаттары

i. Жалпы тілдік фактілер – танымдық тәжірибе нәтижесі.

j. Қазақ тіліндегі түр-түс атауларының когнитивтік семантикасы.

k. Концепт және концепт құрылымы.

l. Тілдік сана құрылымы. Гештальт теориясы.

m. Сөз өнері – таным өзегі. Халықтық психология – этнотаным негізі.

n. Когнитивтік ғылым және оның басқа ғылымдармен байланысы.

o. «Тілтану» парадигмасының қалыптасуы.

p. Когнитивизм, когнитивтік терминдерінің семантикасы. Тілдің когнитивтік  аспектілері.
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